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1950. évi Állami Terv megvalógiíásához 
szülsséges szervezeti ixiiézl£.e<flésel£ről

BUKAREST. — A miniszter
tanács 1950 február 11-i ülésen 
megállapítja- hogy az 1949. évi 
ÁUami Terv sikeres teljesítése 
cs túlszárnyalása után, a Ro
mán Népköztársaság nemzet
gazdaságának további fejlődése 
a szocializmus felé intézkedé
sek meghozatalát teszi szüksé1-' 
gessé az 1950. évi Állami Terv 
níinél kedvezőbb körülmények 
közötti végrehajtása érdekében.

1. SZAKASZ. — Minden minisz
térium, központi gazdasági iljtéz- 
mény és szervezet megteszi az in
tézkedéseket a tervhez való alkal
mazkodásra és a gazdasági fegyelem 
megerősítésére a közigazgatás min
den fokán, az alapegységektől (vál
lalatoktól) kezdve a minisztériumo
kig, az 1950. évi terv egybehangolt, 
állandó és növekvő ritmusú teljesí
tése érdekében.

A közigazgatási-gazdasági gépe
zetnek mennél jobban kcJl megszór, 
vernie munkáját s bürokratizmus 
és a hanyagság és nemtörődömség 
ttt-ott még meglévő szellem® elleni 
következetes harc utján határozot
tan el kell hárítania a Terv elő. 
irányzataitól való bármely elhajlást, 
öntudata* és szigorú állami fegyel
met kell bevezetni minden miniszté
riumban. minden intézményben és 
központi gazdasági szervezetben.
' A gazdasági egységek tervének 
végrehajtása nemcsak a mennyisé
gi feladatok teljesítését jelenti, liá
nom azt is. hogy pontosan valósít
sák meg az összes minőségi mutató
számúkat. választékokat s a terv 
végrehajtásával kapcsolatos egyéb 
feladatokat.

A tervben, vagy gazdasági szerző
désekben előirt határidőket ponto- 
»an be kell tartani, elkerülve a ter
melés szünetelését s a vállalatok el
látása biztosításának késedelmeit.

A minírsztérinmok, intézmények, 
központi gazdasági szervezetek ?n. 
téz.kcdni fognak <t rendelések idejé
ben való leszállásáról, a szállítási 
es munkaszerződések Idejében való 
megkötéséről, a szállítási és átvé
teli határidők betartásáról, az elké
szült rendelések, valamint «z im
portáruk és exportra szánt, cikkek 
késedelem nélküli kifizetéséről és 
átvételéről.

Az összes minisztériumok, intéz
mények és központi gazdasági szer

1950-ben a minisztériumok, a 
központi gazdasági' intézmények
nek és szervezeteknek már az 
év kezdetén úgy kell megszer- 
vezniök tevékenységüket, hogy 
működésük minden területen 
teljes rendet és szigorú állam
fegyelmet vezessenek be.

Mindenkinek, aki vezető vagy 
adminisztratív tisztséget tölt 
bo. tudatában kell lennie, hogy 
felelősséggel fertőik azért, 
ahogyan elvégzi munkáját.

Az 1949-cs év folyamán egyes 
mfn isztériumok nem szervezték 
meg annak rendszeres ellenőr
zését, hogy a központi igazga
tóságok és a gazdasági válla
latok hogyan teljesítették kon
krétül és idejében a terv telje
sítőére vonatkozó minisztertar; 
nácsi határozatokat. Ennek az 
yolt az eredménye- hogy a te
repen e konkrét intézkedéseket 
tartalmazó határozatokat nem 
teljesítették kellő határozott

sággal és a megfelelő időben, 
ami bizonyos mértékig csök
kentette e határozatok haté
konyságát.

A minisztériumok, központi 
gazdasági intézmények és szer
vezetek gyakran nem tették meg 
a szükséges intézkedéséket, hogy 
megbüntessék azokat, akik nem 
tartották tiszteletben a minisz
tertanácsi határozat egyes pont
jait és így megteremtették a 
lehetőségét .annak, hogy fegyes 
helyeken a felelőtlenség maga
tartása fejlődött ki. ami éllen 
elszántan küzdeni kell.

Az 1950- év az első ötéves 
— 1951—1955-ös — állami ter
vünkre való előkészület éve. 
Gazdasági szerveinknek gazda
sági életünk fejlesztésére irá
nyuló 1950. évi tervszerű tevé
kenységüket úgy kell folytat- 
niok, hogy ötéves tervünk sike
res végrehajtásának minden 
szükséges feltételét megteremt
sék. •

Az 1950. év gazdasági fejlő
désünk jelenlegi szakaszában 
létező minden lehetőségünk 
mozgósításának éve kell le
gyen. mind gazdasági vállala
taink technikai színvonala, 
mind az országunk rendelkezé
sére álló gazdasági erőforrások 
felhasználása tekíintiefében.

Fx-élból a minisztertanáes 

vezetek intézkedni fognak, hogy a 
hatáskörükben tartozó egységek 1950 
március 15-ig továbbítsák gép-,' gép
csoport- és berendezés-rendeléseiket, 
s mellékeljék legalább azokat az 
adatokat, amelyek az ilyen, hosszú 
gyártási folyamatu termékeket ké
szítő vállalatok tervszerüsitéséhez 
(tervének elkészítés éhez, tervének 
összeállításához) szükségesek.

A minisztériumok, intézmények és 
központi gazdasági szervezetek ha
sonlóképpen Intézkedéseket tesznek, 
hogy a gépek, gépcsoportok és be- 
rendiazések gyártásához szükséges 
technikai jellegzetességek megállapí
tása és kiegészítése kellő időben, a 
vonatkozó műszaki tanulmányozás 
alapján megtörténjék, összhangban 
azokkal a határidőkkel, amelyeket a 
gyártmányokat előállító és azokat 
igénylő vállalatok a rendelés feladá
sakor közösen mogállapitottak.

A nyersanyagok, vagy kész gyárt
mányok elosztásánál a müíísztériu- 
mok, intézmények és központi gaz
daság? szervezetek intézkedéseket 
tesznek n következő szempontok 
szerint:

— teljességgel tiszteletben keli 
tartani az Állami TervbizotUág '.il
lái előirt kiutalásokat;

—■ a nyersanyagokat, vagy kA’ 
gyártmányokat arról a helyről kell 
kiutalni az illető vállalatnak, amely 
a legközelebb esik hozzá; ecélból in
tézkedni kell az. operatív szállítási 
tervek olkészátése és teljes megva
lósítása iránt.; hasonlóképpen a terv 
tulte.ljcsitéséből származó anyagok. 
Üzemanyag, stb. felhasználása csakis 
az. állami Tervbizictlság áltól közöd 
pót ki utalás alapján történhetik;

- az. Állami Tervbizottság által 
eszközölt negyedévi boORztást cl keU 
osztani hónapokra és ezt az elosz
tást közölnj koli az Ailiwni Tervül-- 
zotLiággal ő negyedáti beosztá

sának vételétől számított 15 napon 
belül;

.— minden következő hónap 15-ig 
jelentés készítendő arról, hogy mv 
ként hajtották végre a ■ átutalási 
tervet és ez a jelentés beküldendő 
az Állami Tervbizottságnak.

•Be ke,’1 gyökereztetni azt a meg
győződést. hogy az . Állami Terv 
szerves egységet alkot 6s m!inden 
hanyagság, kihagyás , és szabályta
lanság vagy késés együk egységnél, 
nehézségeket, késedöhnet. és hiányos
ságot von maga után a másik egy
ségnél és ezáltal fékezi az Állam: 
Terv megvalósítását.

A miniszter elvtársak és az intéz
mények és központi gazdasági szer
vezetek vezetői felelősek e terv, és 
pénzügyi fegyelem vaióraváltasáért is 
ezért kötelesek megtenpi a szüksé
ges intézkedéseket, kiadni az utasí
tásokat, ellenőrizni az alantas egy
ségek működését és megbüntetni 
azokat, akik megszegik a rendelke
zéseket.

2. SZAKASZ. — A beruházási 
tervnek a megállapított határidőkre 
való teljesítésére, az összes minisz
tériumok, a központi gazdasági in
tézmények és szervezetek kötelesek 
intézkedni a tervek és költségkimu
tatások idejében való előkészítéséről, 
a munkateiepek alapos megszervezé
séről és idejében való ellátásáról, a 
szükséges anyagokkal.

Ebből a célból a minisztériumok, 
központi gazdasági intézmények .és 
szervezetek a következőképpen jár
nak el:

— A beruházási munkálatok 
előirányzatai minden ssrökséges 
munkát reális árra értékelten 
foglalnak magukba, hogy a 
munkálatok végrehajtása ne 
okozhassa az előzetes becslés 
túllépését.

— A munkák műszaki terveit 
a felettes intézmény igen alapos 
vizsgálatnak véti alá, hogy az 
elfogadott megoldás technikai 
és gazdasági szempontból a te
hető legmegfelelőbb legyen.

— A beruházási munkálatok
ban határozottan le kell küz
deni a luxust és a pazarlást.

— Hatalmas akciót kell szer
vezni, hogy megtakarításokat 
érjünk el az anyagfelhasználás
ban és az önköltség csökkenté
sében. kiváltképpen az építke
zések szektorában.

Különös figyelemmel kell kö- 
vetni a beruházási terv végre
hajtását ás kiváltképpen a mun
kálatok gyakorlati teljesítését.. 
Ennek érdekében rendszeres el
lenőrzést kell szervezni, a beru
házási terv’ végrehajtásának 
vizsgálatára. Alaposan megkell 
szervezni a központi közigazga
tási hatóságok és az alantas 
egységok beruházási egységeit.

Meg teli szervezni a beruházási 
kiadások operatív nyilvántartásé
nak és az anyagszámadásnak veze
tését.

A beruházási munkálatok jó me
nete érdekében az építkezésűryi 
minisztérium a többi miniszté
riummal, az érdekelt 1öhbl gazda 
sági intézménnyel ás szervezettel 
egyetemben meg kell tegyék a 
kellő lépéseket, nz előzetes szerző
dések megkötésére. A tcrvszerílsi- 
fés állami bizottsága az ópifkezén- 
ügy! minisztériummal együttmű
ködve. o határozat közlésétől szá
mított 15 nnpon belül nz. előzetes 
szerződések szabályozására vonat
kozólag tervezetet nyújt be.

A minisztériumok, intézmények I 
és központi gazdasági szervezetek! 
intézkedni fognak, hogy a beruhá
zási munkálatokra szánt összege
ket ne használják más munkálatok 
céljaira, csak arra, amire szánták 
azokat. Hasonlóképpen intézked
nek majd, hogy a forgóalapot n5 
használják befektetésre.

3. SZAKASZ. — A minifiztó- 
riumoknak. a központi gazdasági 
intézményeknek és szervezetek
nek ménnél sürgősebben fel kell 
számolniok a nyilvántartás meg
szervezésében és a statisztikai 
adatok közlésében mutatkozó hiá
nyosságokat. Ecélból a következő 
intézkedéseket kell megtenni és 
gyakorlati megvalósításukat ellen
őrizni:

■ — A központi ' adminisztrációk
ban és az alárendelt egységekben 
megszervezik az operatív nyilván
tartást.

— Megszervezik a szocialista 
nyilvántartást úgy, hogy az bizto
sítsa a tervíeljesités és túlszárnya
lás ellenőrzésének teljes lehetőséi 
gét, tevékenyen hozzájáruljon a 
vállalatok tevékenységében meg
nyilvánuló ríányosságok felfedésé
hez és a felhasználatlan erőforrá
sok számbavételéhez, azért, hogy 
operatív módon & kellő időben 
lehessen intézkedni.

—' Szankcionálják mindazokat, 
akik. hanyagságból vagy nemtörő
dömségből tévesen, hiányosan 
avagy késve közlik az adatokat.

Az Állami Tervbizottságra há
rul a feladat, hogy újjászervezze a 
központi statisztikai intézetet oly
módon, hogy annak tevékeny
sége megfeleljen a tervgaz
dálkodás szükségleteinek. A köz
ponti statisztikai intézet egyúttal 
módszertani útmutatást is ad majd 
a minisztériumok, intézmények és 
központi gazdasági szervezetek, 
valamint a vállalatok nyilvántar
tási és statisztikai egységeinek 
megszervezéséhez.

Az Állami Tervbizottság 1950. 
március 15-ig javaslatokat ter
jeszt a minisztertanács elé ama jo
gának az elrendezésére, hogy sta
tisztikai adatokat kérjen be és űr
lapokat bocsáthasson ki.

4. SZAKASZ. — A minisztériu
mok, a központi gazdasági intéz
mények és szervezetek intézkedé
seket tesznek az észszerű gazdál
kodásnak, mint a vállalatok szo
cialista vezetési módszerének be
vezetésére, megerősítésére és ál
talánosítására.

Ezért az Állami Tervbizottság
nak az I. évnegyed végéig be kell 
fejeznie a forgóalap egységes 
irányelvei megállapításának mun
kálatait és a pénzügyminisztérium
nak 1950. év II. évnegyedéig for
góalappal kell ellátnia az összes 
vállalatokat.

A vállalatok észszerű gazdálko
dásának bevezetésére és megcrősl- 
lésére vonatkozó feladat nem me
rül ki abban, .hogy forgóalappal 
látják cl azokat. Következéskép
pen a minisztériumok, központi 
gazdasági intézmények és szerve
zetek állandóan figyelemmel kell 
kisérjék és irányítsák nz nlan'ns 
egységeket- hogy begyökerezi essék 
ezt a gazdálkodási rend.yort és 
növeljék a forgóalap forgási r.e. 
bcsségét.

5. SZAKASZ. — 1950 év folya
mán n minisztériumok, központi 
intézmények és gazdasági szerve
zetek ténylegesen be kell vezornék. 

az egységes vezetést a vállalatok
ban és meg kell erősítsék a gaz
dasági vezetők felelősségét, a kor
mány által rájuk bízott feladatok 
tekintetében.

A személyi felelősséget meg kell 
határozni és be kell gyökereztet- 

xni minden rangfokozatban, az ad
minisztrációban és a termelésben 
egyaránt, úgy a minisztériumok
ban. központi gazdasági intézmé
nyekben és szervezetekben, mint a 
vállalatokban egészen az Üzem
osztályig. műhelyig, brigádig és 
munkacsoportig.

A vállalatokat gyakorlatiasan 
és gazdaságosan kell vezetni. Min
den vállalatvezetőtől meg kell kö
vetelni, hogy nemcsak nagy vona
lakban. hanem konkréten is irá
nyítson és személyesen közvetle
nül foglalkozzék egysége minden 
egyes problémájával.

Bátran vezető tisztségekbe kell 
emelni a termelés legjobb élen
járó szervezőit, az élmunkásokat, 
újítókat és észszerű silókét.

A minisztériumok a központi 
gazdasági intézmények és szerve
zetek szabályzat-tervezetet készí
tenek és junius 1-ig a miniszter
tanács elé terjesztik jóváhagyás 
végett. Ebben megjelölik a válla
latok igazgatóinak, osztályvezetői
nek és mestereinek feladatát.

6. SZAKASZ. — A minisztériu
mok, központi gazdasági intézmé
nyek és szervezetek megteszik a 
kellő intézkedéseket, hogy 1950 
folyamán a vállalatok belső erő
forrásait minél teljesebben mozgó
sítsák és növeljék termelési ka
pacitásukat a gépcsoportok (agre- 
gátumok). gépek és gépi be- 
redezések minél jobb és észsze
rűbb felhasználásával.

Ecélból a minisztériumok, köz
ponti gazdasági intézmények és 
szervezetek ösztönözni és támogat
ni fogják a munkások és techni
kusok alkotó kezdeményezését 
hogy uj termelési eljárásokat 
észszerösitéseket, újításokat és ta
lálmányokat alkalmazzanak. Ha
sonlóképpen intézkednek a magas 
termelékenységű munkamódszerek 
általánossátételéröl. mind a ha
sonló vállalatok, mind a más ter
melési ágba tartozó vállalatok kö
zötti alaposan megszervezett ta
pasztalatcsere által.

1950 március 31-ig a miniszté
riumok közük az Állami Tervbi
zottsággal. a vállalatoknak külön - 
külön feladatul adott gazdasági
technikai normákat az Állami 
Tervben előirányzott gazdasági
technikai jelzőszámok alapján, a 
számítás módiának megjelölésével.

A termes folytonosságának 
biztosítására, a minisztériumok és 
a központi gazdasági intézmények 
és szervezetek intézkedéseket tesz
nek, hogy a vállalatok megvaló
sítsák a megelőző, időszaki és fon
tos Javítások tervszerilsí lését. 
Mindegyik vállalat állapítsa meg 
minden egyes gépre és gépcsoport
ra vonnkozólag e javításoknak a 

' hn!ári elejét és időtartamát és kés- 
szitsc elő Idejében a végrehnjlá- 
sukhoz szükséges in’.'zkedéseket.

F.célból » mlnlrz’ériumok. köz
ponti gazdasági Intézmények ás 
szervezetek gondoskodnak róla, 
hogv az alárendeli vállalatok meg- 
''nősítsél: a r.zcrvr-ést és ktegév.;'- 
s>'k alapvető eszközök Javítását <'s 
Jóknrbantartását végző osztólyek

(Folytatói a 3. oMrfonJ '



A falusi kultúrotthonok Előfizetési esztáiy léteiül? a RMF

országos kongresszusa kiadásában mesleleet munkákra és 
a „Lupta de GBasă“ folyóiratra

A körzeti, járási, majd me
gyei kul túrversenyek f alvóink 
kultúrforradalmának egynegy 
állomásai voltak. E versenye
ken fel lehetett mérni az eddigi 
sikereket, meg lehetett állapí
tani, hogy hol és mi módon le
het még hatásosabbá tenni a 
dolgozó földművesek kulturális 
színvonalának emeléséért folyó 
harcot

A kultűrforradalom most 
újabb fontos állomáshoz köze
ledik. Február 24, 25 és 26-án 
tartják meg Bukarestben a kul- 
túrotthonok országos kongres®*  
szusát A műveltség terjeszté
sében a falvak dolgozói már 
olyan eredményeket tudnak fel
mutatni, amelyek lehetővé és 
indokolttá teszik, hogy az or
szág minden részéből összegyűl
jenek & kultúrotthonok kikül
döttei, kicseréljék tapasztala
taikat és elsajátítsák a kultúrott
honok további vezetésének leg
helyesebb módszerét Az elért 
sikerek hatalmas seregszem
léje lesz ez a kongresszus- 
Úgyanakkor azonban felszínre 
kerülnek a hiányosságok is.

Örömmel járnak az analfabéta tanfolyamra 
a bánffyhunyadi járás írástudatlanjai

Az laőO-es Állami Terv előirány
zásának megfelelően. a bánffyhu- 
óy&di járásban is hathatósan meg
indult a munka az írástudatlanság 
felszámolásáért, Egymást érték a 
megyei és járási pedagógiai gyűlé
sek, amelyeken az egyes községek 
tantestületeinek jelentése aiapjan, 
reális helyzetképet alkotva, terv- 
síerüsifctték a tantestül at tagjai
nak munkáját. A bánffyhuuyadi 
járási gyűlésen kiderült, hegy a 
tanítók munkáját általában két na
gyobb nehézség akadályozta.

Bár az egész járásban roindösz- 
sza 1200 írástudatlan van, ezek 
nem szívesen jelentkezfer a tanfo
lyamokra. A tanítók otthonaikban 
keresték fel őket és személyes rá
beszéléssel próbálták rábírni az 
embereket, hogy a tanfolyamokon 
■saját érdekükben vegyenek részt. 
Egyes helyeken még arra is vállal
koztak, hogy a tanfolyam helyétől 
messze lakókkal, házhoz járva, kü- 
ion-kűlön foglalkozzanak.

Másik nehézség a tanfelszerelés 
hiánya volt. Sok tanító saját maga 
kellett a rábízott írástudatlanok
nak papírt és ceruzát szerezzen, ha 
nem akarta, hogy munkája kárba-

Me^vîtatjâk Asztalos 
István regényét 

Bukarestben
A RNK írószövetséffo vitát 

rendez Bukaresten, február
26-,án  Asztalos István ,,Szél 
fuvatlan nem Indul" című regé
nyéről, mely román nyelven 
i,Vântul nu se stârnește din 
senin" címmel jelent meg. A 
vitában az Irodalmi és művé
szeti élet képviselői, valamint 
&z üzemek munkásai vesznek 
részt.

Ez alkalommal a bukaresti 
Nemzeti Színház művészei elő
adják a mű dramatizált negye
dik jeleneiéi, melyben az író az 
oszfályollenség leleplezését dől. 
górta fel.

A rendezvény iránt óriási az 
érdeklődés Bukarestben. Ez az 
első olyan alkalom, amikor az 
erdélyi magyarnyelvű irodalom 
egy terméket a fővárosban, 
írók, művészek és munkások 
„vitatják

— a békeakarat hatalmas tomeg- 
megnyilvánulása lesz

A kiküldöttek előtt féltárul»
nak azok a kérdések és szem
pontok, melyek figyelembevé
tele és megoldása a kultúr
otthonok vezetőire hárulnak

A kongresszus a békéért folyó 
harc, a békeakarat egyik ha
talmas tömeg-megnyilvánulása 
is lesz. Miközben az imperia
lista államokban a dolgozó nép 
egyre hatalmasabb tömegeit 
zárják ki a kultúra területéről, 
s a kizsákmányolás fenntartá
sát célzó hazug, rothadó álkul
túra mocsarába taszítják őket, 
addig Népköztársaságunkban 
összeülnek a dolgozók, hogy 
saját kultúrájuk felépítésének 
kérdéséit megvitassák s meg-: 
keressék azokat a módozatokat, 
melyekkel legkönnyebben állít
hatják a kultúrát a dolgozó 
nép szolgálatába. Így válaszol 
országunk dolgozó népe az im
perialisták rágalmaira, mester
kedéseire, melyek arra irá
nyulnak, hogy ragadozó karmai
kat belevágják a világbéke tes*  
télié s a népeket rabságba dönt
sék. 1 ' j

vesszen. Ábécés könyv sem volt.
Ezeket a nehézségeket azonban 

az utolsó időben sikerült kiküszö
bölni. A RMP és az ideiglenes 
bizottság fokozott agitációs és szer
vezési munkájának eredménye
képpen, az írástudatlanok túlnyo
mó rész a ma már rendszeresen lá
togatja az esti tanfolyamokat. Ma 
már egymást segítve versenyeznek 
a tanulásban a tanfolyamok hall
gatói. ,

A tanszerhiány kérdése is meg
oldódott a szakszervezet és az ide
iglenes birottság jelentős anyagi 
támogatásával.

A tanfolyamok hallgatói mind 
nagyobb meggyőződéssel és több 
kedvvel tanulnak. Akadnak ugyan 
még megrögzött „ellenzékiéit". Jó 
felvilágosító munkával ' sikerülni 
fog a legszégyenlősebbek jobb be
látásra bírása is.

íVass Erzsébet

Goal Gábor:
— Állam könyvkiadó bük arest —

Gaál Gábor akadémikus tanul
mánykötetének megjelenése rcgvd’-t 
eseménye irodalmi életünknek. A l(f>. 
bet első Írása 1929-höl való, a leg
utolsó pedig 1949-ből. Ilyenformán 
nemcsak a szerző húszéves műnké- 
jártak válogatott darabjai kerülnek 
összegyűjtve az olvasó elé, hanem 
egyúttal haladó irodalmunk két nagy 
korszakának fejlődére- kibontako
zik előtte. A kötetbe foglalt írások 
ugyanis, a hatalmas történelmi ese
mények logikájának megfelelően ta. 
golódnak két csoportba: a félszoba- 
áldás előtt és a felszabadulás után 
keletkezett írások csoportjába,

A könyv első részébe a szerző a 
„Korunkéban megjelent munkáiból 
váltogatott össze, hozzáadva ezekhez 
néhány olyan munkáját, amelyek a. 
akkori cenztiraviszonyok között nem 
láthattak napvilágot. A realista, har
cos erdélyi irodnlomé’t vívott küz
delem dokumentumai ezek az Írá
sok. Eclclevcnitik az osztályban- iro. 
dolnti szakaszának érdekes és rend
kívül tanul sógor fejezetét, azok 
Számára, akik átéltél és feltárják 
azok előli, akik annak idején nem 
követték, vagy nent követhették a

A kongresszus tiszteletére or
szágszerte ünnepségeket ren
deznek a falusi kultúrotthonok. 
Ezeken dolgozó földművesek 
százezrei és milliói fogják ki
fejezésre juttatni elszánt béke- 
akaratukat, szeretetüket és ra
gaszkodásukat a béke nagy bás
tyája, a Szovjetunió iránt, oda
adásukat, országunk vezetőereje, 
a Román Munkáspárt iránt. Ép
pen ezért a Magyar Népi Szö
vetség falusi szerveinek is kö
telességük az ünnepségek meg
rendezésében s a tömegek moz
gósításában olyan támogatást 
adni a kultúrotthonok számára, 
hogy az ünnepségek mindenütt ■ 
méltóak legyenek a jelentős 
eseményhez- (—n)

A. SZALIN

Egy technológus feljegyzése!
KIADJA AZ ORSZÁGOS SZAKSZER VEZETI TANĂCS

Alesej Szadin, egy moszkvai 
üzem technológusa leírja ebben a 
brosúrában életét, sikeres mun
káját.

Szalin egy mezőgazdasági gép
alkatrészeket gyártó üzemben 
kezdte pályafutását. A mesterek és 

. technikusok gondos oktatása mel
lett egy év alatt elsajátította a la
katos, marós és gyalus szakmákat. 

■ Első oktatóitól megtanulta, hogy 
egyre mélyebben hatoljon be a 

. szákma ' titkaiba és megértette; 
hogy a technikai haladásnak nin
csen határa, a gépeket és eszterga
padokat' neon lehet a technikai al
kotás befejezett müvének tekinte
ni, : hanem olyanoknak, amelyeket 
a jövőben még tökéletesíteni fog
nak. A haza iránti hűségtől és 
munkaszeretettől áthatva, Szalin 
sokat tanul és dolgozik. Rövid idő 
alatt: brigádvezető lesz, majd az 
egyik műhely technológusa.

Ebben a minőségben 155 kezdő 
munkást tanít, be, de saját tanul
mányait sem szakítja meg és kö
zépfokú szakiskolát végez. A gé
pek mellett eltöltött hosszú évek, 
mások oktatása, nemcsak szakkép-

..Korunk" körül csoportosult. Írók és 
publicisták, törekvéseit. Ilyenformán 
Gaál Gábor könyvének első része 
amellett, hogy magát a szerzőt és tö
rekvéseit ismerteti, egyúttal értékes 
hozzájárulás egy olyan, kérdés f'ő- 
vetéséhez, amelynek végleges tisztá
zása és megoldása további kutatá
sok és munkák feladata marad, fio
ladó irodalmi hagyományaink, féltő, 
rátának és értékelésének kérdése ez.

A könyv második része, amely 
Gaál Gábor felszabadulás után ke
letkezett írásai közül ad válogatást, 
már az ujszellcmü. realista, a szocia
lista rcnlizmu-r módszeréi magáévá 
tevő irodalmunk műhelyébe vezet el. 
A szerző az irodalmi élet minden 
megnyilvánulását szrimontanla.
Áramlatokat elemez, müveket és Író
kat, költőket ismertet, felállítja a ve
lük szemben támasztott igény mér
tékét, követendő példaként állítja 
irodalmunk elé a sz.nvlrt irodalom 
alkotási módszereit és alkotásaié Az 
iró é, ág herdálom feladatait mutatja 
hr a kapitalizmusról n s-oriall-m'ts- 
ra való átmenet időszakában, a- iró, 
kai és veiül; együtt az olvasót az 
irodalom nagy jelentőségére és ez-

. A bukaresti 1. számú ..Libraria 
Noastra” keretében előfizetési osz
tály alakult, amely segítségére van 
azoknak, akik a Román Munkás
párt kiadásában megjelent mun
kákat és a „Lupta de Ciasa“ fo
lyóiratot idejében be akarják sze
rezni.

Ez az intézkedés lehetővé teszi 
a dolgozóiénak, hogy akár a Román 
Munkáspárt kiadójának összes ki-

A) Az RMP kiadójának összes ro
mán nyelvű kiadványai, bele
értve a „Lupta de Clasa”-t

B) A RMP kiadójában megjelent
összes román nyelvű propa
ganda és agitációs brosúrák

C) A dolgozó parasztságnak szóló
összes brosúrák

D) A RMP kiadójának összes ma
gyarnyelvű kiadványai

E) A RMP kiadójában megjelent 
összes magyarnyelvű propa
ganda és agitációs brosúrák

F) A RMP összes németnyelvű ki
adványai

G) A „Lupta de Clasa” folyóirat 
(csak román nyelven)

zettségét fejlesztették, de arra is 
megtanították, hogy a gépek ki
használásának uj lehetőségeit tár
ja feL

A Párt ideológiái nevelésben 
részesítette- és ezáltal kibővült 
látóköre, megértette, hogy min
den újítás a szovjet nép jólétét 
szolgálja és -egy lépést ■ jelent 
előre a világ legfejlettebb tár
sadalmának építésében.

Szalin határtalan munkasze
retetével, a technikusokkal és 
mérnökökkel együttműködve, ál
landó kapcsol atban a pártszer- 
vezette! ragyogó sikereket ért el 
a gépek és a technológiai folya
mat megjavítása terén. A Párt 
és a szovjet kormány nagylel
kűen jutalmazta meg fáradságát-.

A brosúra értékes technikai 
adatokat tartalmaz ;és nemcsak 
országunk technológusai, gépé- j 
szei és mesteri, érdeklődésére 
számíthat, de Szalin teehnoló- | 
gus életének, munkamódszerei
nek leírása tanulságos olvas
mány országunk valamennyi 
dolgozója számára.

Z.el együtt az bó hatalmas felelős
ségére figyelmezteti.

Gaál Gábor tanulmány köt «te
mindvégig az. irodalom kérdéseivel 
és közelebbről a romániai magyar 
irodalom kérdéseivel foglalkozik. De 
gazdag dokumentác'ós anyagával, 
mindvégig határozott és félreérthe
tetlen állásfoglalásával, a haladó 
irodalom és a munkásosztály köl
csönös viszonyának tisztázásával, a 
marxista—lenini: ta világnézetnek nz. 
irodalmi alkotás kérdéseire való al
kalmazásával nem az „irodalmárok'' 
szilkebh köréhez szál, hanem a. kri- 
ZŐnséghcz: az. irodalom iránt ér. 
deklődö kétkézi és szellemi dolga- 
rákhoz., akik számára a haladó 
irói'tk alkottak már akkor, amikor j 
a munkásosztály és az. egész dolgo
zó nép a tőkéx-fóldesuri járom 
alatt nyögött. Itt akik ma, a Komán, 
Népköztársaságban, megértő, érdek
lődő és segítő közönségét adják 
írónak, kritikusti"/.. itodit'omku'al‘„ 
mik egyaránt.

Ehhez a széles közönséghez szól 
Gaál Gábor körívvé, [linor, hogy 
meg is találja hozzá a- utat. 

adványaira. akár csak egyes mun 
kakra előfizethessenek. Ezért több 
féle előfizetési formát vezettek be

Az előfizetésnek többek közöt 
az az előnye is megvan, hogy i 
dolgozók óhajuk szerint házukná 
vágj’ munkahelyükön rendszereset 
megkapják a pártkiadóban újon
nan megjelent munkákat

Az előfizetési fonnák a kővel 
kezek:

1 év % év •L él

6000.— 3000— .1500 —

1000 — 500.— . 250.—

400.— 200.— 100.—

3000— 1500— 750.-

1000.— 500— 250.—

1000.— 500— 250.—

360.— 180.— 50.—

Az előfizetési dijat előre kell ki
fizetni, bármely CEC pénztárnál. 
(28115 folyószámlára), vagy posta
utalványon. A munkák szállítása 
az előfizetést kővető hónapban kez
dődik.

Kérjük azokat a dolgozókat, 
akik az illető összegeket befizet
ték. hogy feltétlenül értesítsék a 
„Libraria Noastra No. l”-t (Buka
rest. Vasile Boerescu-utca 1 számi 
arról, hogy mire fizettek elő. Egy
ben írják meg pontos címüket is.

Húsz nappal ■ az előfizetés lejá
rata előtt a „Libraria Noastra" 
értesíti az illető előfizetőt,. , hogy 
■előfizetését megújíthassa.

regénye a Magyar 

Néplsöziísrsaságban
A román-magyar kulturális! 

kapcsolatokra vonatkozó egyez
mény keretében magyar nyel
ven megjelent Znharía Sțaneu- 
nak, a Román Népköztársaság 
Írószövetsége elnökének »JMe« 
zítláb" című regénye. A könyv 
magyar nyeLen való megjele
nése alkalmából Gergely Sán
dor, a Magyar Népköztársaság 
írószövetségének elnöke sajtó
értekezlet keretében a Román 
Népköztársaság új irodalmáról 
tartott előadást. Zaharia ‘ Stanen 
regénye megismerteti a román 
dolgozó parasztságot és küzdeL 
meit a magyar dolgozókkal s 
igy nagy szolgálatot tesz a keț 
nép barátságának elmélyítés*  
szempontjából.

sargüiyje-j___ j.---- n--------- —'-"i**



1 minisztertanács határozata
z 1950. évi Állami Terv megvalósításához 

szükséges szervezeti intézkedésekről

Városok és falvak dolgozói 
hatalmas lelkesedéssel választják 
meg a békevédelmi bizottságokat

. (Folytatás az l. oldalról.)

Uátmányát és e munkáért a fele- 
Ssséget mérnökre, vagy képesített 
echnikusra bízzák, ahol pedig 
tincs még ilyen osztály, ott minél 
lőbb létesíteni kell.
A vállalatok dolgozói tapaszta

ltának felhasználása végett szük- 
éges rendszeresen, legalább egy- 
zer egy negyedévben termelési 
rtékezletet tartani a munkások és 
Klinikusok egész aktívájának 
észvételével. Ezeken az értekezle
ten az igazgató jelentést tesz a 
’rvteljesités menetéről s ennek a 
elen'.ésnek alapján jelöljék meg a 
'állaimban fennálló hiányosságc- 
at, vitassák meg és találják meg 
zokat a technikai szervezési és 
szseerüsitési rendszabályokat, 
melyek hivatottak hozzájárulni a 
ibák felszámolásához.
Ezen értekezletek keretében, va-. 

irmnt általánosságban a vállalat- 
ezfctési- munka keretében ki kell 
íjieszteni az egészséges kritikát és 
nkritikát, tekintet nélkül a sze
gélyekre és azoknak rangsorbeli 
elyzetére.
7. SZAKASZ. — A vállalatok 

irmelési kapacitásának növelése 
rdekében az Állami Tervbizottság 
850 március 15-ig módszertani és 
tunkaszervezési javaslatokat nyújt 
e az iparvállalatok profiljának 
íegállapitása érdekében, a részle- 
ízés és együttműködés alapján 
elszinrehozva a megszorzásokat 
s az ezek felszámolásához szüksé- 
es rendszabályokat
8. SZAKASZ. — A minisztériu

mok, intézmények és központi gaz- 
•asági szervezetek intézkednek a 
ermékek minőségének megjaviiá- 
áról és a választékok kibövitésé- 
Öl, különösen a tömegfogyasztási 
ikkeknél. E célból a legnagyobb 
igyelmet kell szentelni az állami 
zabványok alkalmazásának a vál
tatokban., valamint az uj szab- 
’ány- tervek előkészítésének.

A még szabványozatlan tenné
tek számára a minisztériumok, 
iözponti gazdasági intézmények és 
servezetek a haszonélvezőkkel! 
igyüt működve. saját minőségi 
iormák megállapításáról gondos
kodnak maid.

A termelés minőségének biztosí
tása céljából összhangban az ál
lami szabványokkal vagy pedig a 
vállalat saját normáival, ame
lyeket a felettes szervek jóváhagy
tak, ezek a szervek intézkednek 
a technikai ellenőrzés megszerve
zéséről a vállalatokban. Ezt az 
ellenőrzést a technológiai folya
maitok különböző fokozatain végre 
kell hajtani és szívós munkát 
kell folytatni a selejt és a befeje
zetlen termékek felszámolása, ér
dekében.

9. SZAKASZ. — Az önköltségi 
ár leszállítása, ami alapvető té
nyezője a szocialista felhalmozás
nak, a minisztériumok, intézmé
nyek és központi gazdasági szer
vezetek, vállalatok és minden 
egyes munkás egyik legfőbb gond
ja kell legyen. Ecélból az összes 
minisztériumok, intézmények, gaz
dasági központok és vállalatok 
kötelesek elszánt harcot folytatni 
a haszontalan kiadások és a pa
zarlás ellen. Ugyanakkor be kell

vezetniök a szigorú takarékosság 
rendszerét az anyagok, üzem
anyag. elektromos energia, stb. 
fogyasztásában.

Hasonlóképpen meg kell tegyék 
a szükséges intézkedéseket a for
galmi kiadások csökkentésére, az 
tmproduktiv költségek és a gazda
ságos szellem hiányának kikü
szöbölésére.

1950. évben arra kell törekedni, 
hogy ne legyen többé hiányt fel- 
mutató állami vállalat.

A hulladékok minő] teljesebb 
felhasználása érdekében, a minisz
tériumok. központi gazdasági in
tézmények és szervezetek kötele
sek Intézkedéseket tenni, hogy 
minden, a vállalatoknál nc.m érté
kesíthető hulladékot o célra lé 
íesttett állami vállalatok révén 
összegyűl lsének. Ugyanígy, .a vil
lalatoknál különleges osztályokat 

kell létesíteni, amelyek feldolgoz- 
zálí és értékesítsék a hulladékokat, 
elsősorban a fémipari vállalatok

nál, amelyek e hulladékukat me
zőgazdasági és háztartási cikkek 
formájában dolgozzák fel. Ugyan
akkor erősíteni kell a hulladékok 
feldolgozását a helyi iparban, a 
kisiparos szövetkezetek és kisipa
rosok révén.
/ nehezen eladható anyagkész

letek leltározási és értékesítési 
munkálatainak befejezésére. — 
amely munkálatok 1949 év fo
lyamán megkezdődtek — a mi
nisztériumok. központi gazdasági 
intézmények és szervezetek meg g 
kell tegyék az intézkedéseket, i 
hogy ezeket a készleteket ■ értéke- I 
sithessék- ' |

10. SZAKASZ, — A belkereske-’g 
delmi minisztérium és a szövet- I 
kezeti szervezőbizottság intézke- ■ 
déseket tesz, hogy a kereskedelmi 
és szövetkezeti egységek beszer
zési feladataikat együttműködve 
és a kölcsönös segítség szellemé
ben hajtsák végre. Időnként meg 
kell vizsgálják a végzett munkát 
és közös intézkedéseket kell > te- | 
gyének a beszerzési terv félada- 8 
tainak minél jobb megvalósítása ! 
érdekében, mind az állami, mind
a szövetkezeti szektorban.

A belkereskedelmi minisztérium 
és a szövetkezeti szervezőbizottság 
kötelesek intézkedéseket tenni, 
hogy az eladási egységek késede
lem nélkül vegyék át az idény
árukat, gondoskodva azoknak kellő 
megőrzéséről az eladási idény 
bekövetkeztéig.

Hasonlóképpen intézkedéseket 
kell, hogy tegyenek a szétosz
tás! egységek munkájának jobb 
megszervezésére, hogy az ada
golt áruknál a közönség ne ve
szítsen időt.

11. SZAKASZ. — Az összes ter
melőerők mozgósítása érdeké
ben, a minisztériumok és a köz
ponti gazdasági intézmények 
és szervezetek intézkednek az 
1950. évi Állami Terv negyed
évekre és hónapokra való fel
bontása iránt- Intézkednek" to
vábbá aziránt, hogy a tervben 
előírt feladatok megvalósításá
nak módszereit az alkalmazot
tak tömegei között feldogozzák.

12. SZAKASZ. — A miniszter 
elvtársak, az intézmények cs 
központi gazdasági szervezetek 
vezetői utasítást adnak alantas 
egységeiknek a minisztertanács 
e határozatának végrehajtásá
ra, konkrét intézkedéseket tesz
nek minden kategóriájú válla
lat tervfeladata sikeres végre
hajtásának érdekében és kon
krét intézkedéseket tesznek a 
vezetésük alatt álló összes ipar
ágak sajátos eseteiben. Ezeket 
a határozatokat tájékoztatás 
végett a minisztertanácsnak 
kell bemutatni.

E határozatokat megvitatják 
a minisztériumi intézmény, 
vagy központi gazdasági szer
vezet alantas egységeinek ülé
sein, amelyen az illető legység 
egész aktívája résztvesz.

A minisztériumok központi 
gazdasági intézmények és szer
vezetek intézkednek e határo
zatok teljesítéséről és megszer
vezik végrehajtásuk ellenőrzé
sét.

1.1 SZAKASZ. — A minisrier- 
tanácR ülésein szabályként be
vezetik, hogy a gazdasági és 
társad almi-kulturális miniszté
riumok vezető minisztere: je
lentést adjanak a vezetésük 
alatt álló szektorok működésé
ről. E jelentések fa az ezt kö
vető elemzések alapján a mi
nisztertanács határozatokat bo
csát ki az illető szektorok szá
mára.

Az Állami Te.rvbizottsíig rend
szeresen felülvizsgálja, fa p1- 
lonőrzi n terv végrehajtó sót 
Tir gvcdévcnliónt jelentést tesz 
a minisztertanácsnak arról, ho
gyan teljesíti ezt a feladatot.

Kolozsvár. — városok és 
Iz.rvak, gyárak. intézmények harc- 
lendirlettej vesznek részt a békebi
zottságok megválasztásában. A dol
gozók magukévá tették a Román 
Munkáspárt jelszavat „Cselekvő és 
szervezett harcra a béke védelmé- 
benț“ cs ünnepélyes keretek között 
választják meg a békevédelmi harci 
bizottságokat.

Kolozs megyében a falvak dolgo
zói is bekapcsolódtak a béke megvé
déséért szervezett cselekvő harcba. 
Egymásután alakulnak meg a köz
ségekben a békevédelmi harci bi
zottságok. így vasárnap Zentelke 
községben gyűltek össze a dolgozó 
földművesek. . Lelkesen választatták 
mqg a békevédelmi harci bizottsá
got, amelyeknek tagjai között a

„A kíssai és a szovjet Rép meglwgat- 
hatatlan barátsága az egész világon az 
igazság és a béke gvőzeBméhaz vázát**  
Mao-Cse*>Tungbuembesséde  a moszkvai pályaudvaron

MOSZKVA. — (Agerpres.) A 
Tass jelenti: Mau-Cse-Tung elv; 
társ elutazása előtt a moszkvai 
pályaudvaron a következő beszé
det mondotta:

— Kedves elvtársaim és bará
taim! Moszkvai tartózkodásunk 
aljjtt én. és Csu-En-Lá.j ,elvtárs, 
valamint a kínai követség tag
jai találkoztunk Sztálin genera- 
lisszimasszál és a szovjet kor
mány felelős elvtársaival. Ne
héz' szavakban kifejezni azt a 
teljes kölcsönös megértést és 
mély barátságot, amely Kína és 
a Szovjetunió népeinek alapvető 
érdekeiben gyökerezik- Minden
ki látja, hogy a kínai és a szov
jet népek összefogása, amelyet 
szerződés érősít ‘meg. örökké- 
tartó, törhetetlen ’és megingat
hatatlan. Ez az összefogás elke
rülhetetlenül hatással tesz nem
csak a két nagyhatalom — Kí
na és a Szovjetunió — felvirág
zására, hanem az egész emberi
ség jövőjére és az igazságosság 
és a béke győzelméhez vezet az 
egész világon.

A Szovjetunióban való tartóz
kodásunk alatt egész sor üzemet 
és kolhozt látogattunk i meg. 
Láttuk a Szovjetunió munkásai
nak, parasztjainak és értelmisé
gének a szocializmus építésében 
elért óriási sikereit, láttuk, ho
gyan párosul a forradalmi len
dület a szovjet nép mozgalmá
val- ami Sztálin elvtárs és a 
Szovjetunió Kommunista (bolse
vik) Párt vezetésének eredmé
nye. Ez megerősíti azt a meg
győződést, amelyben a kínai 
kommunisták mindig éltek: a 

Országunk minden tájáról
„BÉKE-TÁRNA“ A PETRILLAI BANYÁBAN
A petrillai bányászok nagygyűlésen juttatták ki

fejezésre rendíthetetlen békeakara.tukat. A VITI-as 
fejtőben dolgozó bányászok megfogadták, hogy az or
szág és a béke megerősítéséért növelni fogják a szén
termelést. Elhatározták továbbá a „Béke-tárna" meg
teremtését, ahol naponta növelik majd a szénfejtés 
termelékenységét annak tudatában, hogy a normán 
felül termelt minden gram szén javítja a dolgozók 
életszínvonalát, jobb életet, boldogabb jövőt biztosit 
a dolgozóknak és egyben csapást mér a háborúra uszí
tó imperialistákra.

SZOVJET GÉPEK ÉRKEZTEK AZ ARADI 
„VICTORIA” SZERSZÁMGÉPGYÁRBA

Az elmúlt napokban az aradi „Victoria" szer
számgépgyárba nagyteljcsitőkópességü szovjet gépek 
érkeztek, amelyek a bukaresti „Szovjet Ipari Ktálli- 
(ás‘‘-on az ország minden részéből összescrcglctt dol
gozók őszinte csodálatát vívták ki. A gyárban jelen

leg a gépek beszereléseit tanulmányozzák és rövid 
időn belül a gépeket a gyár uj termében működésbe 
helyezik.

Ezeknek a nagytcljesilőképcsségü gépeknek a se. 
git.'Z'gévcl a munkások megkezdik az ujtipusu „Vic- 
lóiia" esztergapadok gyártását, ame.ly fokozatoson 
hozzájárul ipart felszerelésünk kibővítéséhez.
VERSENYKÖZI.ÖNY A TASI „SZÖVŐDÉ'-BEN

A jasi „Szövődé*  nevű gyárban folyamatban lévő 
szocialista munkaversenyek keretén belül havonként 
kétszer vcrstcnykftzlöny jelenik meg. amelyet, a mun
kásság élénk érdeklődéssel fogadott.. A „Vc.télo című 
közlöny, a versenyben elért eredményeket tükrözi 
vissza. Népszerűsíti az ólmunkásokat és munkamód
szereiket, felfedj fa bírálja a hiányosságokat.

dolgozó foldmiive'nkkc! együtt he
lyet foglaltak a tantestület tagjai, 
valamint (a?z egyházak képviselői is.

Kalotaszeg községeiben máshol is 
megalakultak a békevédelmi bizott
ságok. Nagykapuson is hatalmas tö
meg tüntetett a béke mellett: Béké
ért harcolunk! Fogadalmat tettek, 
hogy a mezőgazdasági munka jó 
végzésével harcolnak a békéért. Kő- 
rösfö dd'gozói is csatlakoztak a béke 
megvédésének harcához. Lelkesen 
választották meg a bizottság tagjait. 
Bogirtelke dolgozói ugyancsak a 
t-armelés növelésével harcolnak a 
békéért.

Kolozsváron a gyárak dolgozói, 
intézmények alkalmazottai lelkes 
hangulatban készülnek, hogy meg

Szovjetunió gazdasági és kultu
rális építésének cs más igen 
fontos téren folyó építésének a 
tapasztalatai például szolgáinak 
az új Kína felépítéséhez.

— A Moszkvában, a Szovjet
unió fővárosában és Leningrád- 
ban, az Októberi Forradalom 
szülővárosában eltöltött idő alatt 
meleg vendégszeretetben volt 
részünk.

— A nagy szocialista fővá

Erélyes bolgár jegyzék 
Jugoszláviához

SZÓFIA. — (Agarpres.j A bolgár 
távlati inoida közli a Bolgár Nép
köztársaság külügyminiszterének a 
szófiai jugoszláv nagykövetségnek 
átadott jegyzéke szövegét:

— 1949 október 13-án a Ruse 
nevű bolgár hajót, amely Remo
rcând és Lepuri térségben jugoszláv 
vizeken haladt, „Bezdan“ kikötő he
lyen a jugoszláv hatóságok súlyos 
és brutális támadásban részesítet
ték.

— A hajó fedélzetére lépő jugo
szláv hatósági közegek minden in
dok nélkül és a dunai hajózás sza
bályozásáról szóló egyezményekben 
pontosan meghatározott rendelkező- 
sek megszegésével, arra kényszeri- 
tet.ték a hajó személyzetét, hogy an
nak egyik folyosóján gyülekezzék.

— A jugoszláv hatósági közegek 
két tagja őrizte a hajó személyze- 

Itét, a többiek pedig törvényellenes 
módon átkutatták a hajó összes he
lyiségeit és bolgánnyelvü ellenséges 

1 irodalmi termékeket terjesztettek, A 

alakítsák a békevédelmi bizUttságo- 
kát. Kedden ropgyülocá keretében 
több üzemben ás gyárban megvá
lasztják a béke bizottságokat. Egyes 
üzemek dolgozói már a tegnapi nap 
folyamán meleg, tüntető lelkesedés
sel tettek fogadalmat, hogy a mun
kafegyelem megerősödésével, a ter
melés fokozásával, norma túlszár
nyalásával, önköltségi ár csökkenté
sével, a szocializmus további építé
sével i akarnak hozzájárulni a- béke 
megvédéséhez. Több üzemben, m'nt 
például al CFR üzemek keretében 
négy osztályon már meg is válasz
tották a békevédelmi bizottságokat, 
hasonlóképpen a RATA-üzemek •ke
retében' is megalakultak a bizott
ságok.

rost elhagyva, őszinte, szívből- 
jövő hálánkat fejezzük ki Sztá
lin generalisszimusznak, a szövi 

jet kormánynak és a szovjet 
népnek.

—• Éljen a Kína és a Szovjet
unió közti örök barátság és 
örök együttműködés!

Éljenek a Szovjetunió népei!
Éljen a világforradalom tani-*  

tója, a kínai nép legjobb ba
rátja. Sztálin elvtárs!

jugoszláv vámhatóságok közegei 
annwwa mentek, hogy megfenyeget
ték a személyzetet, hogy ha valame
lyikük elhagyja a hajót, még abban az 
esetben .is, ha okmányai teljesen 
rendben vannak, letartóztatják és 
úgy tekintik, mint aki csalárd utón 
akar Jugoszláviába menni.

— A Bolgár Népköztársaság kül
ügyminisztere a kormány nevében a 
leghatározottabban tiltakozik a ju
goszláv vámhatóságok megengedhe
tetlen eljárása ellen, iugy a hajó 
személyzetének visszatartását és fe
nyegetését illetően, miint a hajó ka
pitánya és a többi tisztek távollété
ben foganatosított átkutatást és ellen
őrzési eljárás, valamint az ellenséges 
propaganda terjesztését illetően. Ez 
a cselekmény a hajózást szabályozó 
nemzetközi jogszabályok súlyos 
megsértését jelenti s elsősorban * 
Duna hajózási egyezmény 27-ik sza
kasza rendelkezéseinek megszegé
séi.

lííreh a oépi demoháclábból
MEGKEZDŐDÖTT A MAGYAR-SZOVJET 

BARÁTSÁG HÓNAPJA
BUDAPEST, — Február 16-án. csütörtökön este 

az Állami Operaházban ünnepi díszelőadással meg
kezdődött a Magyar-Szovjet Barátság Hónapja.

A megnyitó ünnepségen Dobi István miniszterel
nök mondott beszédet.

— A Magyar-Szoviet Barátság Hónapja komoly 
segítség dolgozó népünk munkalendületének fokozá
sára az ötéves terv megvalósítása, elszántságának ét 
harci kedvének növelésére a béke megvédése érdé 
kében — mondotta ünnepi beszédében a miniszter- 
elnök.

Dobi István miniszterelnök ünnepi beszéde utói 
Lián Bárdin, a Szovjetunió Tudományos Akadémiá

jának alelnöke mondott, meleghangú beszédet, amclj 
után művészi műsor kpvetkezett.

43 .EZER HEKTÁR TERÜLETET ERDŐSÍTENÉK 
AZ IDÉN A DEMOKRATIKUS NÉMET 

köztársaságban
BERLIN. — (Agcrprcs.) Snchscn-Anhalt kör

nyékének erdősítési tervét tavaly S2 százalékban tói- 
jesitették. Az célra előirányzott négymillió német 
márka 15.500 hektár terület erdősítését tette lehetővé.

Az. idén további 43.000 hektárt erdősítenek. Erre 
252 millió csemetét irányoztak elő
UJ VASBETONKÉSZITÉS1 módszert fedezett 

FEL EGY LENGYEL TAN All
VARSÓ. (Agcrprcs.) Kozák professzor- a poz- 

nánl műegyetem tanára u) vashetonkészilést 
szert fed'-.'- fel. Az eddig használt acélnidnkal vé
kony acélhuzallal helyet esttette. Az így készített v*ie  
heton nagy ellenállóképessé,généi fogva sokkal Jobb » 
megszokott módon előállított vasbetonnál.



Minőségi brigád alakult
a „România Muncitoare'1 kendőgyárban

■' “Î

SZOLGÁLATOS GYÓGYSZER
TÁRAK:

. Február 20—február 26. 
hétfőtől szombattá.

1. számú állami gyógyszertár 
Szabadság-tér 34. 8. számú állami 
gyógyszertár Korea 47.. 12 számú 
állami gyógyszertár Budai Nagy 
Antal 55

A KOLOZSVÁRI MILÍCIA 
KÖZLEKEDÉSI OSZTÁLYA közli, 

hogy február 20—28 között tartják 
rrt-.’g a gépkocsivezető vizsgákat. A 
vizsgákra a ki.volkcz'ík jehuiil.ez- 
hctr.ck-

1 '..-ok. ;>k l <i bchigyaiiniszté-
rium áJtaJ <uigf-dflyezett valamely
«ofőriskola tanfolyamát elvégezték

több mint kétszer nem vetettók 
vissza a vizsgán. 2, A norazetvé-

KOLOZSVÁR. — A „Románia 
Muncitoare” kendőgyár dolgozói 
nak, technikusainak munkája nyo
mási az üzem komoly sikereket ért 

; el a töke akkumulálása terén. Ta
valy az üzem 8 millió lejjel na
gyobb jövedelmezőséget ért el, 
mint az előirányzat. Ebből az ősz
szegből az étkezde ellátására, a 
bölcsőde és a napközi otthon fenn
tartására. a kultúrotthon és a 
könyvtár felszerelésére» valamint a 
epurt és a kirándulási alapra pe
dig nagyobb összegeket fordított 
« üzem vezetősége. Az összeg 
nagyrészét prémium formájában 
osztották szét a munkában kitűnt 
dolgozók körében.

Hogyan valósították meg ezt a 
hatalmas eredményt? A munka 
jobb megszervezésével, a termelé
kenység fokozásával, a selejt csök
kentésével s a gépek tökéletes ki
használásával.

Közvetlen az államosítás után 
megkezdték a nyomóasztalok át
szerelését. Ezeken végzik ugyanis 

' » a kendők festését s a régi famin
tás asztalokon nehezen és lassan 
ment a munka- A kendőre csak 
részletekben tudták rányomni a 
mintát. Bár a mintát kocsin szállí
tották a festékpámától a vászonig, 
a nyomás munkája mégis nehéz 
volt.

Ma uj munkaasztalokon dolgoz
nak. A mintázást fényképezéssel 
végzik: a tussal elkészített minta
lapokat krom-zselatinnal érzéke- 
nyitett bronz-szitákra erősitik. A 
zselatin a fény hatására megköt a 
bronz-szitán, a minta helye pedig 
üresen marad. így a festés alkal
mával a henger a festéket átnyom
ja a szitának zselatinmentes ré
szén.

Az uj eljárás a termelékenység 
50 százalékos emelkedését biztosí
totta és egyben megkönnyítette a 
dolgozók munkáját. Továbbá: ma 
egyetlen nő elvégzi két férfi mun
káját.

A tavaly elkészítettek öt festő
gépet, Ez lehetőséget nyújt, hogy 
néhány hét múlva rátérhessenek a 
két váltásos munkára. A festőasz
talok mellől felszabadult dolgozók 
a szövődében dolgoznak ezután. 
Három heti gyakorlat után vala
mennyien önállóan dolgozhatnak 
majd. így a szövődében is bevezet" 
hetik a kétváltásos munkaidőt. Ez 
nemcsak a termelés fokozását, ha
nem a gépek tökéletes kihasználá
sát is jelenti.

Az i utóbbi négy hónapban 80 
százalékkal csökkentették a selej- 
tet. Ez mintegy 75 ezer lejes pénz
megtakarítást eredményezett. A 
huladékot pedig az engedélyezett 8 
százalékról 3 százalékra csökken
tették. Ez kihatott az önköltség 
csökkentésére: 18 százalékkal csök
kent az előállítási ár.

Ebben az évben az üzem dolgozói 
vállalták, hogy még fokozottabb 
harcot indítanak az önköltség csök
kentésére. Erre nagyszerű lehető
séget nyújt a pár nappal ezelőtt 
a Szovjetunióból megérkezett fes
ték-szállítmány. A szovjet festék 
minőségileg jóval felülmúlja az ed
dig használt festéket és olcsóbb

A minőség javításáért legutóbb 
minőségi brigádot szerveztek A 
brigád feladata: a minőség ellen
őrzése. A minőségi brigád meg
szervezése helyes kezdeményezés 
volt az üzem dolgozói részéről. Az 
eredmény minden bizonnyal nem 
marad el.

A „Herbák János" üzem gumigyárának ifjai 

munkával harcolnak a békéért
KOLOZSVÁR. — (Levelezőnk

től.) A Herbák János-üzemek gu
migyárában dolgozó ifjúsági mun
kabrigád grafikonja napról-napra 
emelkedik. Ez a brigád erőfeszíté
seinek ez eredménye. Mun
kaütemükkel. minden mozdulatuk
kal a békéért harcolnak. Német 
Mária jól tudja, hogy minden nor
mán felüli százalékkal a béketá
bort erősíti. Német Mária boldog
mosollyal nézi 20 napi munkája 
eredményét. Ez idő alatt 137 szá
zalékkal teljesítette túl a normá
ját. Campian Antal tisztában van 
azzal, hogy minden kalapácsütése 
a háborús uszitókra egy-egy ütést 
mér. Normáját 149 százalékban
teljesítette. De a brigád többi tag
ja sem marad hátra Akik a kez
detben lemaradtak, most előrelen
dültek ■' komoly eredményeket 
értek el. Sebe Erzsébet február 1 
és 10 között normáját 20 százalék
kal teljesítette túl. Ma már 60 szá
zalékban teljesíti túl a tervet.

A brigád valamennyi tagja pél
damutató módon versenyez egy
mással. Csaknem valamennyi jó

val túlszárnyalta előző munkatel
jesítményét. Meg kell említeni 
Kosa Sándort, aki 100 százalékkal, 
Kiss Lajost, aki 75 százalékkal, 
Károlyi Irént, aki 90 százalékkal, 
Szabó Erzsébetet, aki 95 százalékkal 
teljesítette túl a normát.

_ Munkánkkal a béke táborát 
erősítjük — mondja Nemet Mária.

— Sokszor nehézségekbe ütkö
zünk — toldja meg Campian An

ton. — de a szovjet ifjakra gondo
lunk, példájukat követjük, eszünk
be jutnak a szabadságukén har
coló gyarmati ifjak i& akik előtt 
nincs akadály. Példájuk nyomán az 
akadályokat leküzdjük. Harcolni 
akarunk, munkával küzdünk, hogy 
ezzel is elősegíthessük a béke győ
zelmét, az elnyomottak felszaba
dulását.

Papp Jáne»

Tanulással és önképzéssel 
a békéért a pionírok

ZILAH — (Levelezőnktől.) Az 
egész világ dolgozó emberisége har
col a békéért. Mi pionírok is har
colunk a békéért. Nem fegyverrel, 
nem ágyúval, hanem tanulással és 
meggyőzéssel Üjabb háború újabb 
pusztulást jelent. Mi nem akarjuk, 
hogy apáink, testvéreink, országunk 
újra a háborús uszítok áldozata le
gyen. A Szovjet Hadsereg elhozta 
számunkra a szabadságot, egyenlösé- 
set.és testvériséget.

A háború nem a dolgozóknak ked
vez, hanem a tőkéseknek. Ezt jól

tudja minden dolgozónak a gyér- 
meke. Mi pionírok is ismerjük mes
terkedéseiket. Most a háborús uszí
tok újra háborút akarnak, de a vi. 
lág dolgozói meg fogják akadályoz
ni. Ebben a harcban mi pionírok 
úgy veszünk részt, hogy tanulunk és 
képezzük önmagunkat. Biztosak vá
gyunk, hogy e harcban a béketábor, 
amelyet a Szovjetunió és Sztálin, a 
nagy tanítómester vezet, győzedel
meskedni fog.

Lakó István,
V. pionír osztag IV. csoport.

SPORT
R brosséi ifjommkásöi

felhívással fordultak as ország 
ifjúmunkásához a béke megvédés© és jolwnv" 

szerzi brigádok megszóruezés® érdekében
Egészséges verseny alakúk ki a medgyesi 

„Vasia Vasilescu” textilgyárban
MEDGYES — (Levelezőnktől.) 

A medgyesj „Vasia Vasilescu" tex
tilgyár szövődéjéban szervezett 
munka folyik. A szövőgépekre szá
mológépeket szereltek, amelyek ön- 
működőén és pontosan jelzik a gép 
fordulatszámait. amit aztán a váltás 
végén a grafikonra feljegyeznek. Az 
elért fordulatok után kiszámítják az 
akkordbért, amelyet naponta, min
den gépre kifüggesztenek, hogy a 
dolgozók ellenó'rizhessék, illetve fi
gyelemmel kísérhessék fizetésüket, 
így egészséges verseny alakult k>. 
egyrészt a váltások, másrészt a 
munkacsoportok között. A Szövők 
általában két, vagy négy géppel- dol
goznak. Van olyan szövőnő is. aki

egy komplex-brigád januári 
teljesítményének mérlege

DÉS. — (Kiküldött munkatár
sunktól.) Â sürgős és halasztást 
nem tűrő javítások ós szerelések 
elvégzéséért komplex-brigádot 
alakítottak a dósi „Sovrom- 
construotie I.“ cementgyár la
katosai. A komplex-brigádnak 
8 tagja van: Sallak Demeter. 
Mlsca Livin, Marchis Emil, Fo- 
garasi Sándor. Torna József, 
Szakács László, Székely Sándor 
és Bacoci Alexandru-

Üzemzavar esetén a brigád 
azonnal munkához lát és néhány 
óra alatt, vagy még hamarabb 
kijavítja az elromlott gépet és 
elhárítja a termelés menetében 
előálló zavaró tényezőket Ja
nuárban például több olyan ja- 

KÖZLEmÉNÜEK

nyolc géppel dolgozik. A szövőknek 
anyagi érdekük, hogy többet és job
ban dolgozzanak-, minél többet mu
tat az óra. annál többet keresnek.- .

A dolgozók közül egymásután
tűnnek kj az élmunkások: Bertán
Mária. Fekete Ágnes, Csíki Roză 
•Jia. Rózsa Anna, Karácsonyi [rén 
és V öl gyesi Antal öntudatos és lel
kiismeretes munkájukkal- szép ered
ményeket értek el. A holtidő kikü
szöbölését a gépek tervszerű ki
használásával valósítják meg. Ma 
már három váltásban dolgoznak 
igy a gépek teSjesitőképességét teljes 
mértékben kihasználják.

Mag László

vitást és átszerelést végeztek, 
ami biztosította a termelés za
vartalan menetét és fokozta a 
munka ütemét. Teljesen átsze
relték és kijavították az 1-es 
számú kőtörőt. Ezt a munkát 16 
óra alatt 3 dolgozó végezte. A 
brigád^ két tagja 3 nap helyett 
2 nap alatt teljesen kijavította 
ti 2-es számú kőtörőt is. Az 1-es 
számú malomnál 24 óra helyett 
16 óra alatt" 3 brigádtag kicserél
te a kis fogaskerekeket, átvizs
gálta a páneéllapokat és meg
foltozta a szitákat. /\ brigád 6 
tagja 14 nap helyett 8 nap alatt | 
kijavította a végnólkiili csigá
kat.

deimi minisztérium által kibocsátó.t 
hajtási engedélyek tulajdonosai (!’• 
''ónysé" altisztek, tisztek). ítk’k ' 
hadserc : kötelékébe tartozna!:. ’■ * 
Legénység, altisztek, tisztel:, akik a * 1 
ne.nizetvrd-.T'-n I minis/téi ürn :

kiadott cngcdétlvet rendelkeznek, de 
egy év nc-ni telt cl lesz,?--! -síik ■
4. Román állampolgárok -kik 'ib- 
g~tl ország h,'it'';nf”i 'ittai k'ál: 
hajtás: engedéllyel rendelkeznek s 
Idegen állampolgárok, akik más or
szág áltat kiadott hajtá.sj ..engedély
ivel rendelkező' k. de azokat a ni -
lio.i vczéricazitafósápa láttamozta.

* köszönetnyilvánítás. 
Mindazoknak. akik | c’lvjt betétién 
halottunk: Fiilffy temetésén
megjelentek cs részvét ükkel fájdal
munkat enyhíteni igyekeztek. kö
szönetéit mond: A gyászoló család.

BRASSÓ — A „Sovromtractor" 
ifjúmunkásai, több mint ezren, nagy
gyűlést tartottak, melyen elhatároz
ták, hogy felhívással fordulnál: az 
ország dolgozó ifjúságához. A felhí
vásban felszólítják Népköztársasá
gunk ifjúmunkásait, hogy szervezett, 
harcot folytassanak a béke megvéz 
dósé érdekében, az uj háborúra 
uszító angol-amerikai imperialisták 
ellen. A felhívás hangsúlyozza, hogy 
a szocializmus győzelmes építése ha
zánkban megkívánja, bogy az összes

Aki szédül, ne is nézzen le egy. 
Két- vagy többemeletes ház erké
lyéről. Kirándulásnál kerülje el a 
mélyebb szakadékokat s a hídon ne 
menjen a korlát mellett. Arról szó 
sincs, hogy leeshetik. hisz a korlát 
védi ettől, de a mélység látása 
szédülést okoz. és félelmet. Pedig 
hány métert jelentenek ezek a szé
dítő mélységek? Tízet, húszat, vagy 
esetleg harmincat. Egy kisebb 
hegycsúcs már száz, vagy ötszáz 
méter magasságban is lehet.- egy 
felhő meg ezer körül Ezektől a fel
hőktől az ejtőernyős ugró bizony 
a földet sem látja, amikor a több
száz kilométeres sebességgel ro
hanó gép ajtaja kinyílik, az ugró 
mégegyszer megigazítja hátán az 
ejtőernyőt, mély lélegzetet vesz és 
kilép a semmibe Nem szédül? 
Nem, csak a szive dobog egy kissé 
hevesebben nem a félelemtől, bá
non a nagyszerű tett hevétől.

Dermesztő hideg hatni át az ugró | 
ruhájának szöveten, abban a pilla. ■ 
natban- amint kilépett a gép ajta- ! 
ján. Három-négyezer méter magas
ságban — ha le.nt a. földön nyár is 
van — fagypont körül van a hő
mérséklet. S a szél mind erősebben 
vág.-'-' mert sokezer méteren zu
han az ■•"'ó anélkül hogy kinyit- 
r< ernyőjét. Három bátor szovjet 
ejtőernyő: ucrónő- R. Vladimir- 
szk.aja G. Pjatszeckája és N ,Te- 
‘•-ino-a vrkl-;'i! 1519 méteren zu- j 

szabadon, a szabadesés tör ■ 
vch’-o szerint mind széditöhb se- ! 
i’rss;-.:gcl a föld felé amikor végül 
b kinyitották ejtőernyőjüket 6200 j 
ír ‘o magasan ugrottak ki a gép-1 
hí' ezzel ni iMie^credmcnyt állt- 
(''!<::!( fel A szovjet koms/nmalok. 
fiataljainak egy csoportja ccv <■<>- , 
(ét éjszakai csoportos ugrást haj- I 
(ott végre 6500 méteres magasság-1 
bél. Ez a teljesítmény rs jelentő- ! 
sen tulhaladta a fennállói világre- 
kordo! De a rekordok nem marad
nak sokáig megdönteflcníll a Szov
jetunióban. Nemrég a szovjet légi- 
flotta ünnepén bét merész ejtőer

ifjak egyesítsék erejüket a Román 1 
Munkáspárt dicsőséges zászlaja alatt, 
amely a Szovjetunió Kommunista 
(b) Pártja által megjelölt világos 
utón vezeti a dolgozókat.

— A jelvényszerző verseny a béke 
megvédését szolgálja — folytatja a 
felhívás — és ugyanakkor jó alkalom 
a tömegsport kialakítására, fontos 
tényezője az uj embertípus formá
lásának és a szocialista társadalom 

| építője. Ezért felszólítjuk az ország

A vakmerők sportja
nyős olyan magasságból ugrott ki 
éjszaka ejtőernyővel, amilyen ma
gasra nem is olyan régen még csak 
sztratoszféra repülővel tudtak fel
jutni A hét ugró 10.370 méter 
magasságból ugrott ki egyszerre a 
gépből.

Négy győzelem — két vereség ® Victoria 
kosárlabdázói marosvásáriielyi 

szereplésének eredménye

MAROSVÁSÁRHELY. — A Vic
toria, kosárlabdázói vasárnap Ma- 
rosvásárhel yen szerepeltek A 
Victoria női csapata a Közüze
mek ellen 31:13, a Kaláka éjien 
17:14 arányú győzelmet aratott. A 
RATA együttese azonban 39:23 
arányú győzelmet aratott a kolozs

Hat fontos szabályzatot hagyott jóra 

a Testnevelési és ''poribizottsâg

BUKAREST. — A miniszter
tanács mellett működő Testne
velési és Sportbizottság február 
ltj-án tartott ülésén a következő 
szabályokat hagyta jóvá:

1. A központi sportbizottságok 
.szabályzata.

2. A sportolók osztályozásának 
szabályzata

Király Ede vezet n műkorcsolyázó 

Európfl’bnjiiokfiág első napján

OSLO. — A nmirnrcsolyáz.ó Eu- 
rópa-b.ijnoksánok első napján az 
előirt gyakorlatok, it hajtották 
vérire a versenyzők. Az első nap 
uián a férfi múkorcsolyázásban a 
magyar Király Ede vezet 778 pont
tal, második az oaztrák Sdht Hel

valamennyi ifjúmunkását, elsősorban 
az IMSz tagjait, hogy csatlakozza
nak felhívásunkhoz és szervezzék 
meg mindenütt a jelvényszerző brt-í 
gádokat.

A „Munkára és $ Román Népköz
társaság megvédésére kész"" (MvK) 
mozgalom röviddel születése után 
már mozgásba hozta ifjainkat és a 
brassói ifjak felhívásához minden hl. 
zonnyal az ország valamennyi ifjú- 
munkásai csatlakozni fognak.

Az ejtőernyős ugrásban, az erő
sek és bátrak sportjában a szovjet 
sportemberek sokszorosan (túlszár
nyalták a világrekordokat és mets
sze felülmúlták bátorságban a vi» 
lág valamennyi ejtőernyőseit.

vári lányok ellen.
A Victoria férfi kosarazol úgy®», 

csak két győzelmet arattak és egy 
vereséget szenvedtek. Victoria—- 
Közüzemek 32:31 Victoria—Kaláka 
25:13. Marosvásárhely válogatott— 
Victoria 62:33,

3. A városi sportkor eteti vl» 
m űkódési sza bá lyzat a.

4. A középfokú iskolák sport- 
kollektíváinak működési szabály, 
zata.

■">. Az elemi iskolák sportkol- 
Icktiv,óinak működési ezabály 
7.“.ta.

i 6. Spo-t szakiskolák működéi 
i szabályzata

mut 774 ponttal, harmadik Fvvd 
Carlo (O;a«zorrzág) 698. 3 ponttal 
negyedik Fikar Jdenck (Csehszlo
vákia) 61)4.2 ponttal.

A női versenyben a csehszlovák 
Aja Vrzanova vezet.



A gyéresí Gép- és Traktorállomás dolgozói A MNSz Köiozsmegyeí szervezte

ió munkával készültek fel a tavaszi 
mezőgazdasági tennivalókra

19 uj esti fanfolyamot
szervezett

ÁRÁN YOSG VÉRES. — (Ki-1 
küldött munkatársunktól.) — A 
javítási munkatervet két részre 
osztottuk. Az ejső részt február
1-re  kellett befejeznünk. Ez idő 
alatt 23 traktort. 22 traktorekét, 
24 boronát és 3 vetőgépet javí
tottunk meg'. A második időszak 
február 1-től a hónap utolsó 
u apjáig tart. Az aratógépeket, a 
cséplőgépeket és a herefej tőt 
helyezzük üzemképes állapotba. 
A többi mezőgazdaság’! eszközök 
nem szorulnak javításra — 
mondja Nagy Ferenc, az ara- 
uyosgyéresi gép. és traktorállo
más géplakatos mestere. Köz- 

, l en egy. darab ronggyal meg- 
iűrli olajos kezét, cigarettára 
gyújt, majd így folytatja:

.December elején, amikor 
hozzáfogtunk a javításhoz, 5 
brigádot alakítottunk. Eszerint 
a javításra váró .gépeket, is 5 
csoportra osztottuk. Minden cso
portnak munkatervet készítet
tünk. A munkaterv felborult, 
mert az 5. számú brigád meste
rét behívták a központi műhely
be. A csoport vezető nélkül ma
radt. Nem volt mást mit tenni, 
az embereket és a munkát is

^Elsőnek valósítsuk meg
és végezzünk jó munkát*

— Szocialista munkaverseny
■ nélkül nem tudtok volna időben 
teljesíteni a tér zet — veszi át a 
szót Szatmári Gábor, az 1. szá
mú brigád tagja. — De elhatá
roztuk azt, hogyha az ég a föld
del összenő, akkor is időben ki-

: javítjuk a gépeket, hogy a kése
delem ne hátráltassa a tayaszi | 
munkák megkezdését. A munkát j 
megszerveztük és december 27- ! 
én megindítottuk a munkaverse- 
nyéket- Az egymással" -verseny-- 

’ bon lévő brigádok jelszava ez 
volt: „Elsőnek valósítsuk meg

> murkaterviiuket és végezzünk 
jó munkát!" Milyen munka

. foiyt itt!-..
— Akkor kellett- volna metg- 

.lézniök a műhelyt! Még a trak- 
turista-lányok sem maradták el 
a munkában a férfiaktól. Alig 
hirtunk mozogni a szétszedett 

A ió termés érdekében jó mun kát ktfl végezniük a dolgozó föld
műveseknek. . Jó munkát viszont csak akkor végezhetnek, ha gondosan fel
készülnek: alaposan megjavít iák a gépeket, a mezőgazdasági eszközö
ket és előkészítik á 'szükséges vetőmagot. Az állami gazdaságok, a gép- 
h traktorállomások és a kollektív gazdaságok dolgozói a téli hónapokat 

előkészületek teiff esetésére használták fel. Ugyanígy már felkésgüt- 
’ek a tavaszi mezőgazdasági munkálatokra azokban a községekben, ahol 
'!t ideiglenes bizottságok hivatásuk magaslatán állanak. tordamegyei, 
aranyosszéki falvak: Szentmihály. Kövend. Rákos és Várfalva dolgozó 
öldmüvcsei az ideiglenes bizottság i rcmyrtásávaf már elvégezték az elő

készületeket és a többi községek között a létaiak is készen állnak a tar 
•aszi munkák megkezdésére. Ezekben a községekben az ideigfenes bi- 
-ottságok nemcsak, hogy megszervezték a munkát, hanem ellenőrizték is 
teljesítését. A tömegszervezetek támogatták az ideiglenes bizottságok mun- 
/.inát, mozgósító és felvilágosító tévékévé séget fejtettek ki tagjaik között, 
.7 siker érdekében. Szilágy megye falvaiban eredményes munkát végeztek 
n dolgozó földművesek. Szamos megyében a szamosujvári járásban már 
mindenütt felkészültek a tavaszi mezőgazdasági munkálatokra.

Vannak azonban lemaradt községet: fa. j-y (l tordamegyei Egerhegy 
községben az ideiglenes bizottság remek munkatervet készített papíron, 
de elhanyagolta a munkák teljesítése nek ellenőrzését. A vetőmagok csira- 
! ép ességének megvizsgálását i.s nz utolsó percre hagyták. Itt a járási 
ideiglenes bizottság követett el rmda i-pást, mert a csiráztatásra vonatkozó 
'• ndelkezést csak néhány nappal cryiőtt lüldötte ki Egerbcgyre. Kolozs 
megyében a borsai járás községei maradtak le az előkészületi munkában 
”''nt VfgC-l(:jc inp„ a xzerszámtavitrísokat.

Közeleg március. közeledik a tavaszi mezőgazdasági munkák meg
ír zdésének ideje, /ț munkák időbeli éx jó elvégzése alapfeltétele a bő 
'■•rmésnnk. lényeges feltétele a dolgozók életszínvonala növelésének. E 
/ clilikal cél teljesítése érdekében szük.'égej az, hogv a dolgozó földmű- 
■•■■'Ck minél t'-hbr'n f'-ll észülíenej, a tavaszi mezőgazdasági munkálatokra. 
b.űkségcs az, hogy minden traktor minden vetőgép, minden eke és mm- 
vi> más szerszám üzemképes állapot bán legyem Az ideig/ie/tcs bizottsá
gok mik tehát fokozott figyelmet kell fordítaniuk a tavaszi előkészületi 
munkákra. Ellrnőrizzdök kell azt, hogv a dolgozó földművesek müven 
mértékben végzik cl a gépjavítások u,. j- ideiglenes bizottságoknak ci
li nőriznJök kell a vetőmagkészleteké t js. j vetőmagvak minőségét cs 
mennyiségét kell biztosit untok „ tavaszi munkák megkezdéséig. A dolgozó 
földműveseknek pedig öntudatos munkával kell támogatniuk az ideiglenes 
bizottságokat, az ország dolgozói töb >> kenyerének biztosítósa érdekében.

(ék)

szétosztottuk a többi brigádok 
között-

AZ ÉLENJÁRÓK
— Sok munkánk volt — veszi 

át a szót Lukács György mű
helymester. — Sok a javítani va
ló, kevés az idő — mondogatták 
egyesek. Nem estünk kétségbe, 
bíztunk traktoristáink munka
lendületében, A traktoristák 
szívvel-lélekkel fogtak hozzá a 
munkához. Az biztos, hogyha 
nem lettek volna olyan trakto. 
ristáink, mint Moldován Ioan, 
Szakács György, Ciorea Visa- 
rion, Fenesi Bandi, Hermán 
Vistók, Ferenezi Béla — és még 
nagyon sokat sorolhatnák fel, 
— akkor a javítási tervet nem 
tudom, miként teljesítettük vol
na. Traktoristáink azonban tu
datában voltak annak, hogy a 
tavaszi munkák időbeni megkez
dése és százszázalékos teljesíté
se tőlük is függ. Ennek érdeké
ben, fokozott munkalendülettel 
fogtak hozzá a gépek kijavításá
hoz. A csoportok szocialista 
munkaversenyre léptek egy
mással és versenyben állottak 
az egyes dolgozók-

munkatervánlset

gépektől és az alkatrészektől. A 
gépek nagyrészét most már kija
vítottuk. S még tovább fokozzuk 
a munkát. Néha-néha olyan mé
reteket ölt a jókedv a műhely
ben. hogy a daloló munkások 
énekétől a gépek zaja és a kala
pácsok ütése U alig haitik.

TERVEN FELÜL
Szatmári Gábor mindenről be

szél, De azt már elhallgatja, nem 
dicsekszik vele, hogy az ő brigád
ja lett az első a szocialista mun- 
kaversenyben. Csoportja 120 szá
zalékban teljesítette a tervet. A 
terven felül egy traktort és egy 
vetőgépet javítottak ki. A ver
senyben Szél Gábor brigádja lett 
a második. Egy traktort javítottak 
meg terven felül. A traktoristáfcra 
nagy hatással volt és fokozta mun
kalendületüket Lukács György» 
Friedman Maximilián és Nagy Fe-» 

renc mesterek példaadó munkája. 
Ök hárman, önkéntes munkával, 
szabadidejükben három traktort 
javítottak meg.

— A brigádok versenyeztek egy
mással, csak nekem nem volt kit 
versenyre hívjak — veszi át a szót 
Szatmári Gábortól Takács Ala
dár, a gépállomás vasesztergályosa.

—• Maga nem versenyzett az igaz, 
de azt hiszem, hogy valamennyiün
kön túltett a munkában — álla
pítja meg Takács felé fordulva 
Demeter Aurél traktorista.

— Amikor munka volt — foly
tatja Takács Aladár, — annyit dol
goztam, amennyit csak bírtam, 
amennyi tőlem tellett. Tudtam azt, 
hogy az én munkámtól függ a cso
portok .teljesítménye. Hatvan em
ber kezére kellett alkatrészeket 
esztergálnom. Minden hulladékva
sat felhasználtam, hogy ne vesszen 
kárba semmi. így elértük azt, 
hogy csökkent a javítási ár, az ön
költség. Elértem célomat mert az 
én takarékosságom is nagymérték
ben hozzájárul ahhoz, hogy ol
csóbban munkálhassuk meg a dol
gozó födtmüvesek földjeit. Trakto
ristáink lendületes, lelkes munká
jával az összes gépeket kijavítot
tuk, azok most a színek alatt, vé
dett helyen várják az idő nyílását, 
hogy megkezdhessük velük a ta
vaszi munkákat.

NAGY R ISTVÁN

Március 1-én lép 
életbe az uj 

forgalmi
adótörvény

BUKAREST. — (Agerpres.) Már
cius 1-én lép életbe az uj forgalmi 
adótörvény. Ugyanakkor a régi 
forgalmi-adótörvény érvényét ve
szíti.

E fontos adóreform nálunk is 
bevezeti az áruforgalom megadóz
tatásának a Szovjetunióban alkal
mazott rendszere alapelvét. Az uj 
törvény Jellegzetességei a követ-/ 
kezők: áruforgalmi adót csak el
adásnál számitnak fel, az eladott 
áru megadóztatása egy alkalom
mal történik, megállapítják a for
galmi adó és haszonkulcs közötti 
arányszámdt.

A szocialista szektor vállalatai 
által, valamint a magánosok által 
a szocialista szektor számára esz
közölt eladások után a forgalmi 
adó csak az eladási ár kifizetése
kor rendezendő, úgy, hogy a jövő
ben a vállalatok nem kötelesek — 
mint eddig — forgótőkéjükből elő
legezni a forgalmi-adót.

Az uj törvény megszünteti a kü
lönböző adókvóták régi rendszerét, 
amely különbséget tett az ipari fel
használás és a közfogyasztás kö
zött.

Március 1-től kezdve a forgalmi 
adót egységes kvóta alapján szá
mítják ki. A pénzügyminisztérium 
megállapította az uj forgalmiadó
kvótákat. Megállapításuknál te
kintetbe vette a mostani árszintet, 
hogy a fogyasztói ár ne változzék.

KOLOZSVÁR. — A MNSz kolozs- 
megyei szervezete tizenöt helyi szer
vezet kérésére január hónap elején 
esti politikai tanfolyamot szervezett. 
A tanfolyam hallgatói nagy részben 
utcafelelősök, szervezeti aktivisták és 
a vezetőségi tagok, valamint a szocia
lizmus építéséért folytatott harcban 
’ütünt MNSz tagok.

A január hónap elején szervezett 
tanfolyamok közül kilenc helyi szer
vezet keretében

MAR B3 is FEJEZTEK 
az előadásokat, míg öt tanfolyam 
február 23-ig fejezi be munkáját.

A kilenc esti tanfolyam, amely már 
befejezte munkáját, eredményesen ol
dotta meg feladatát. Ezeken a tanfo
lyamokon 145 MNSz-aktivista vett 
részt. Pontosan látogatták az előadá
sokat, teljes egészében bekapcsolód
tak az előadott anyagok megvitatása 
ba. Komoly hozzászólásaik igazolták. 
hogy politikai tisztánlátásuk növeke
dett és a mult, valamint a jelen ese
ményeit a marxi-lenini-sztálini taní
tások szemszögéből nézik, vizsgálják 
és Ítélik meg. A tanfolyam hallgatói 
közül 36 résztvevő egész

KOMOLY EREDMÉNYT ÉRT EL. 
A tanfolyam elérte célját: új káde
reket hozott felszínre. Ök lesznek 
azok az új elemek, akik a szervezeti 
életben, s ezen keresztül a szocializ
mus építésében komolyan bekapcso
lódva, előmozdítják annak felépíté
sét.

Külön kell kiemelni a többiek kö
zül Fekete Sándort és Gál Gyulát 
Bánffyhunyadról. Mindkettő a tanfo
lyam után bekapcsolódott a szervezeti 
életbe. Fekete Sándort a helyi szer
vezet utcafelősének jelölték, aki ház- 
ről-házra járva felvilágosító munká
val adja tovább azt a tudást, ame
lyet a tanfolyamon szerzett Gál 
Gyula mások politikai képzését saját 
családja körében kezdette meg. Fele
sége önként jelentkezett a RDNSz 
Kolozsváron megkezdődött három he
tes irányító tanfolyamára, mig fia a 
kendilónaj helyi szervezet esti tanfo. 
lyamának a lektora lett.

A szentlászlói helyj szervezet esti 
tanfolyamának hallgatói közül külö
nösképpen kettő tiint ki." Laczi Ka
talin és Bázsa Jolán. Mindkettő a

ékítem ® 1
FEJÉRD. — Levelezőnk toL) 

Én Miszti György hangsúlyo
zom, — mert , eltökélt szándés 
kom. — hogy a béke megvédé
séért, a háborús uszítok ellen 
fogok harcolni. Nem akarom, 
hogy az imperialisták egy 
újabb háborúba, újabb vér
ontásba sodorják a világ dol
gozóit. Kötelességemnek tar
tom, hogy a szocializmus épí
tésének előmozdítására feivilá- I 
gosítsam azokat a falusi dolgozó! 
társaimat, akik még nem kap- I 
csolódtak bele a béke megvédé

.Erősítjük a béke megvédőinek 
táborát"

ANDRÁSSY-TELEP. — (Le
velezőnktől.) A béke megszilár
dítása nem könnyű dolog, mert 
nálunk még nagyon sok az osz- 
tályellonség, akik még mindig 
arra törekednek, hogy megaka
dályozzák a dolgozók harcát.. 
l'?z<’k a népei lenes elemek, a 
knlákok visszasírják azt a mi
iünk már letűnt világot, amely 1 
nyomorban, tudatlanságban tar- , 
tolta a dolgozó parasztságot. A i 
knlákok abb.ui reménykednek, • 
hogy az imperialisták újból biz
tosítják számukra a dolgozó nép 
kizsákmányolásának lehetősé- , 
goit. Mi, dolgozó parasztok wm

RDNSz nemrés megkezdődött három 
hetes irányító-tanfolyam
így akarják fokozni önképzésüket éff 
a nők mozgósításából ív-'l. cnyebben 
kivenni részüket.

Az esti tanfolyamokat mindenütt

ünnepélyes keretek
KÖZÖTT

zárták be. A résztvevők fogadalmat 
tettek, hogy politikai nevelésüket 
nem hagyják abba. Tovább képzik 
magukat is, de mások nevelését tű
zik ki célul. A bánffyhunyadi esti
tanfolyam bezárásakor Fekete Sán
dor az összes hallgatók nevében ígé
retet tett, hogy a tanultak alapján 
a gyakorlati életben valósítják meg- 
a marxi-lenini-sztálini eszméket. A 
béke táborának erősítéséért munkát 
vállalnak.

A MNSz helyi szervezeteinek vez».- 
tőségei a tanfolyam során kiemelke
dett kádereket máris munkába állí
tották. Ucafelelősöknek, olvasókörök 
vezetőinek, analfabéta tanfolyam elő
adóinak, közművelődési kollektíva»- 
tagjaivá választották őket. így pél
dául Fekete Sándort és- Gál Gyulát a 
bánffyhunyadi dolgozók a helyi szer
vezet által szervezett második esti 
politikai tanfolyam előadóinak' je
lölték.

A MNSZ KOLÖZSMEGYEI 
SZERVEZETE SEGÍTSE'-. 
GÉVEL

a megyében újabb 19 esti tanfolya
mot szerveztek. A tanfolyamok feb
ruár 6—10-e között megkezdették, 
munkájukat. A tanfolyamokon négy
százan vesznek részt. Ebből 348 férfi, 
mig 52 nő.

A MNSz helyi szervezetei felhasz
nálták az eddigi tapasztalatokat. A 
hiányosságokat kiküszöbölték. így az 
ellenőrzést jobban megszervezték. Va
lamennyi MNSz megyei végrehajtóiéi.. 
zottsági tag egy-egy járás ellenőr
zését vállalta és végzi. A tanfolyam 
mok anyagát pontosan kiküldöttek.. 
Az előadók komolyabban készülnek 
az előadásokra, mint a múltban. A 
hallgatók felülvizsgálatára is komoly, 
gondot fordítottak.

(á«r~j

séért folytatott ha®sba.
Tudom azt, hogy harennk fo

lyamán. amelyet a békéért ví
vunk’ győzünk. A hatalmas 
Szovjetunió köré tömörült béke
tábor erői nagyok, mindegyre 
erősödnek s akár mit mester
kednek az imperialisták, mi 
megvédjük a békét. A béke 
megvédése érdekében cn. mint 
levelező ígérem, hogy tovább 
fogok harcolni a kulák kizsák
mányolok ellen-

MiSgíi György

akarjuk többé a letűnt rend
szert. Nekünk elég volt már • 
nyomorból. Azon a-/, úton hala
dunk lántorithntatlanul. amely- 
Népköztársaságunkban a szó. 
cializuiiis gyóz-olniclnv. vezet. A 
Román Munkáspárt vez.<’téaóvol 
mindent elkövetünk annak ér
dekében. begy nr-zÁffnn'íh*m  :« 
im-gerősítstik » bes*  megve/loj- 
p.’k táborit, hogy a Hzovjnb- 
liliio példa,'au mcgvalóuítbtlk t 
szoeinlizinust. nmalybcn mettszű- 
nik az ember ember általi k.i- 
z-ákmányorása. felépül * dolgo
zók teljesem fQjihaJ .világa,

Katioe Z®n* ..
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Adóügyi szempontból összeírják
az épületeket és lakosztályokat

BUKAREST. — A Hivatalos J 
Közlöny február 9-i száma közi, a I 
pénzügyminisztérium ' rendrictct. ] 

T^áií-Íy, szerint 1950-ben az. ország | 
területén adóügyi szempontból min- : 
den épületet és lakosztályt számba- 
vesznek.
Az épületek és lakosztályok adó 

Ügyi összeírása a ház és lakástu- 
fa.idonosok nyilatkozata alapján tör
ténik. Az adóügyi nyilatkozatokat 
február 23 és március 4 között kell 
benyújtani.

Amennyiben ugyanazon család
ban főbben is háztulajdonosok, a

I

házastár^ak és a gyermekek névé- I 
ben az adónyilatkozatot a családfő 1 
nyújtja be.

A miniszteri renddel értelmében ; 
csak olyan házak után keli adónyi- | 
latkozafot benyujtató, amelyeknek ! 
kettőnél több lakosztályuk van. Az 
adónyilatkozatot a lakás tulajdono
sa állítja ki és nyújtja be. Ha a tu
lajdonos mis helységben lakik, az 
adónyilatkozatot a lakosztály bérlője 
nyújtja be. A pénzügyminiszter ren
deleté nemcsak a lakcclokra hasz
nált részeket, hanem kereskedelmi, 
ipari, vagy más célokra használt

házrészeket is lakosztálynak tekínV. 
A beépítetlen városi telkeket

szintén iszámbaveszik. Ezekről
ugyanilyen adónyilatkozatot keli be
nyújtani. Be kell továbbá jelenteni 
azokat az épületeket is, amelyek 
nem hajtanak hasznot. Az állami 
vállalatok és intézmények mentesek 
az. adónyilatkozat benyújtása .alól.

A jövedelmi adótörvényben előirt 
megtoló intézkedéseket alkalmaz
zák azokkal szemben, akik az ösz- 
szeírási rendeletnek nem tesznek 
eleget, vagy hamis adatokat tartal
mazó nyilatkozatot nyújtanak be.

A 9- S2L építkezési Vállalat 
alkalmaz technikusokat, 
planifikáíor, építési naplóvezető minőségben, 
vix» villanyszereIZtKet
építkezési és szerelési munkatelepekre.

Írásbeli ajánlatok a személyzeti osztályhoz nyújtandók Be, 
Szabadság-tér 30, szám.

ÉTÉ KI
ADÁS-VÉTEL

MEGVÉTELRE keresünk kifo
gástalan állapotban lévő ■ 100, 
esetleg 200 kilós vasmérleget. To
tósul yos előnyben. Centrul de Di
fuzare a Cârtii, Kolozsvár. Horea- 
ut 8. 53
-RÖKÁMIÉ, KÉTSZEMÉLYES, 

'<yófuirérÖ3, modern, praktikus, sür- 
. ■gősen éladó. Megtekinthető délelőtt 

10-től délután 5-ig, Terhes Gyula 
(volt Varga)-utca 15 szám alatt, I. 
emelet, ajtó í>. . .. -97

ELADÖ. nagyon jóállapotban le
vő Sezlon. damaszt huzattal. Kő- 
málalla-utca 4. ajtó 1. . 134

VESZEK sötét ruhásszekrényt cs 
többfiókos komódot. Zsák-utca 23, 
ajtó X Í53

JÓKAP.BAN tevőt jgysrmek- 
sportkocsi eladó. Kossuth Lajos-, 
utca 32, asztalosnál. 121

KERESEK megvételre diófurné- 
ros toalett tükröt. Einstein-utea 17.

.... - .123
ELADÓK: öttáblás sponyolíal, I

ülő-fürdokád, teli ajtó, nagy ser- j 
jésŐL Dózsa György-utca 7. fel- I 
ügyelőnél. 124 l

FEHÉR HÁLÓSZOBA és pali- | 
szander. ebédlóbutor eladó. Cim a I 
föÁdo&m. 133

VESZEK. Schöberl-ágyat, jókar- / 
bán levőt. Ajánlatokat „Schöberl- 
ágy“ jeligére kiadóba. 136

JÓ SEZLON eladó. Joan Ghlca- 
utca 2, Rákóczi-ut elején. T13 

VESZEK férfi ruhát, női tava
szi kabátot, rádiót, csak jó allia- 
potban. Cim a kiadóban.. 144 

NYLON női esőköpeny, nagyon 
szép, eladó. Budai Nagy Antal- 
utca 5, II. emelet, Ajtó 10, délután 
3—5-ig. .146
,>,SINGER férfi ■ varrógép eladó.

' 149 1
veszek jó

26

6 SZEMÉLYES ebédlőasztal és 
körasztal eladó Dávid Ferenc-utca 
6, hátul az udvarban. 156

SINGER karikahajós varrógépet 
veszek. Munkácsy-utca 8, ajtó 4 

157 
RÁDIÓ. modern, kifogástalan 

állapotban eladó. Sziaiíingrád-ulb 
ca 23. borbélyüzlet, Erzsébet-ut 
tetején. , 158

ELADÓK: rökamie, 2 fotel asz
talkával, tükör 80x180, ebédlőasz
tal 4 bőrszékkel, kézimunkaabro- 
szok, kettős ágy teri tő, női és férfi 
bundák. Cim a . kiadóban, . 160

ELADÓ keveset használt 38-as 
bakancs. Moíotov-utm 46, III. eme
let, ajtó 17. 161

ELADÓ jókarban levő 125 köb
centis motorkerékpár. Budai Nagy 
Antal-utca 132. 165

STEPPELT, kombinált .gyer
mekkocsi eladó. Tóközi-ut 21. 1G3 

ELADÓ festett fél-háló. Brutari
lor—Sütő-utca 10. 172

FEHÉR, mély, nagyon szép 
gyermekkocsi eladó. 'Raccrvito (volt 
Erzsébet).ut 32, ajtó 5.

ELADÓ kifogástalan fekete fér
fiöltöny Józan Bála-utca 14—16.

Tkv (Sl) 
KOMBINÁLT szekrény éladó 

Kádár-utca 2, délután 2—4 között.
Tkv (Sl)

RÁDIÓ 3 + 1 ,, Orion", modern 
22.000 lejért eladó. Samuil Micu 
(volt Rózsa)-utca 2, délután 2 órá
tól. iga

ELADÓ 4 + 1 ,,Philips” márkájú 
rádió. Téglás-utca 58. Tkv (Sl.) 

KANTTN vagy étkezde részére 
savanyúság eladó. Érdeklődni az I 
,.Uj Idők" mozi büfféjében.

Tkv (Sl.)

í \K%
174 r

Treíort-utca 5.
GYERMEKKOCSIT 

állapotban. December 30-utca 
Orbánná. 151

GTERMEKKADáT vagy teknőt 
horganybádogből. kifogástalan ál
lapotban megvételre keresek:. 
Ajánlatokat a kiadóba „Gyermek
kád" jeligére, vagy 15—54 telefon
számra kérek. 152

OLCSÓN eladó jó sezlon. Ár
pád-utca 17. 143a

ELADÓ férfi Singor varrógép. 
Gutenberg (volt Szappan)-utca 1. 
Balló szabóság. 155

INGATLAN-LAKÁS

3 SZOBÁS, komfortos házat ve
szek. Két 
gyen. Cim

FIATAL 
keres. Cim

szoba beköltözhető le- 
a kiadóban. 135
pár bútorozott szobát 
a kiadóban. Tkv. (Sl.)

I

KÜLÖNFÉLÉK:
I i

JÓLFÖZÖ, gyermekszerető nő 
bejáró-házvezetőnői állást keres.

Foltozást, stoppolást is vállal 
Budai Nagy Antal-utca 74, ajtó 4.

163

A „VICTORIA" SZÖVETKEZET ■ Q 
összes íiiszerfiókaiban elsőrendű minőségű @ 

g savenyMoM káposzía 1 
-x kapható ®
$ jkllónként 19 lefuri ®

AZ

savanyít ott káposztát árusít
összes elárusítóhelyein 
és a piacokon

kilónként 20 tejes árért
ATELIERELE GRAFICE No. 6, Cluj, Sir. Brnasal No. 5-~7.
Inrcg. ÁL F. SccL Inrcg. Firmelor aub No. 1476/1942.

MENYASSZONYI ruhák, fátylak, 
koszorúk, szőrmekeppek kiköl
csönzése. „Dáhlia“ Horea-ut 35.

MENYASSZONYI ruhakülön
legességek. selyemtiiJlfátylak, 
fejdiszek, Henneliirkeppek ki' 
kölcsönzése „ORCHIDEA0, Dó
zsa György 22.

BELVÁROSI TRAFIK keres 
nyugdíjas nőt vagy férfit. Hadiöz
vegy, hadiárva is lehet. „Elárusító" 
jeligére kiadóba. 164

FIATÁL NŐT kisegíteni, köny- 
nyü munkára 
Irt adóban.

ELVESZETT

MOZIK MŰSORA:

KÜZDELEM A
Előadások kezde-

8 és fél 10

KTlz.l >EI 
Előadások 

órakor.
MOZGÓ: Ázsia

kezde-

ELVESZETT

felveszek. Cim a
167

TÁRGYAK:

Március 6-utca és 
Mócok-utja között bordó selyem
sál. Megtalálója jutalomban része
sül. Kovácsáé, Március 6-útca 34.
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RPR. Judecătoria Populara Mixta 
Huediri. jud. Cluj, Nr. C. 1367—1949 
CITATIUNE. Nevranéean loan cu 
domiciliul necunoscut este citat la 
aceasta instanța pe ziua da 2 Martie 
1950. ora 8 a. m ca parat in proce
sul de divorț intentat de soția sa 
Nevrancean Margareta nasc. Kovács 
dir. Huedin. In caz de oeprezentare 
se procedează conform legii. Jude, 
câtor, (ss) dr. Ilie Suciu, Grefier, (ss) 
Vasile Totelecan. (L. S.) 11385

Întreprinderea de Transport de 
Persoane a Autoțaxistilor S. A. 
din Cluj. EXTRAS din încheierea 
Tribunalului Cluj, Secție civile-co- 
mcrciala Nr. 7—1950. din 13 Feb
ruarie 1950. Sediul întreprinderii 
s’a mutat din Str. Bogdan Duica 

Str. Budai Nagy An- 
Grefa Tribunalului 

civil o-eomerciala. Nr. 
Dos, Nr. F. soc. 2045.

Nr. 7—9, in 
tál Nr. 79. 
Cluj, Secția
F.l 7—1950.
Prezentul extras se vizeaza de női 
pentru publicare in ziar. Cluj, la 
16 Februarie 1950. Grefier-sef: 
(ss) Ștefan GaaL

Or. SERÉNYI 
j kozmetikus szakorvosi 
j ren<SelöJ(éi 
! MÁRCIUS 8 (volt Szent- 
eijyházj-utca 2. szám alá 
helye?te
Rendszeres szépségápolást, 

végleges szőrirtást végez.

Fájdalommal tudatjuk, 
hogy a Bzcrctett férj, 
testvér és rokon

apa,

i ■

'fi

< )

! H

níLF KÁLMÁN 
órás

1950 február 17-én elhunyt. 
Tcmeté«c február 21->n 

délután 3 órakor 
házsongárdi temető 
kápolnájából.

A gyászoló

lesz a 
nagy

Maiad

A
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Str.

Nr. 2, Buletinul de in- 
Bir. Pop. si Dovada de 
in Cluj, elibera' de Po-

173 
Cluj,

CAPITOL: 
MOZDONYÉRT, 
te: fél 4, fél 6, fél 
órakor.

MAXIM GORKIJ: 
A MOZDONYÉRT, 
kezdete: 3, 5, 7 és 9

MUNKÁS
HOMOKJAIN. Előadások 
te: 3, 5, 7 és 9 órakor.

NÉPMOZGÓ (Popular): 
KÖZNAPI MESE. Előadások ke®- 
dete: 3, 5, 7 és 9 órakor.

UJ IDŐK MOZGO: A „Német 
háborús bűnösök tárgyalása? 
cimü, 6 felvonást» film vetí
tését a nagy érdeklődésre te
kintettel — február 26-ig meg
hosszabbította.

URÁNIA: HÉTKÖZNAPI ME
SE. Előadások kezdete: fél 4. 
fél 6, fél 3 és fél 10 órakor.

VÖRÖS CSILLAG: HÁROM 
TALÁLKOZÁS. Előadások kezde
te: 4, 6 és 8 órakor.

HÉT-

Elveszett okmány ofc
PIERDERI DE AOTE

A® alább felsorolt személyi ok
mányok elvesztek és azokat tulaj
donosaik semmisnek nyilvánítják: 

ltemătoarele acte personale au 
fost pierdute și posesorii lor le 
declară nule de drept in mâinile 
oricui s'ar afla:
Í. WOLFF SAROLTA, domici

liata in Cluj, Str. Prof. Marinescu 
Nr. 24, Buletinul de înscriere la 
Bir, Pop.. Nr. 47,318. eliberat de 
Politia Cluj. Tkv (Sl.)
. 2. ANDRÁS Mária, domiciliata 
in Cluj, Str. Tudor Vladimirescu 
Nr. 5, Buletinul de înscriere la 
Bir. Pop. Nr. 41.084—1947, eliberat 
de Politia Cluj. Tkv (Sl)

3. SEMĂN ECATERINA Cluj, 
Str. Moților Nr. 34—36, permis de 
bicicleta Nr. 2150, eliberat de Po
litia Cluj.

4. BARTA MARTIN Cluj, 
Lombul ui 
scriere la 
ramanare 
litia Cluj.

5. HOTARAN Dumitru, 
Sir. N. Cri stea Nr. 23, Caotul de 
cursuri avand numărul matricol 
10.852, eliberat tie Facultatea de 
Stiinte Juridice a Universității 
„Victor Babes“ din Cluj. Tkv (Sl)

6. Soția lui SZILAGYI LadiJlau 
Cluj, Str; Prof. Racovita Nr. 30, 
Cartea de membru, eliberata de 
Cooperativa „Victoria‘r din Cluj.

Tkv (Sl)
7. ROZENFELD DÁVID, domi

ciliat in Cluj, Str. Gutenberg Nr. 
14, Buletinul de înscriere la Bir. 
Pop. Nr. 2026—1946, eliberat de 
Politia Cluj. Tkv (SL)

8. ÖRVÖSI SZIDÓNIA, domici
liat in Cluj, Str. Vörösmarty Nr. 
14, Buletinul de înscriere la Bir. 
Pop.Nr. 47.428—1947, eliberat de 
Politia Cluj. Tkv (SL)

9. TAMÁS GÁSPÁR, domiciliat
in CHuj, Str.' Rákóczi Nr. 21, Bule
tinul de înscriere la Bir. Pop. Nr. 
25.823—1947, eliberat de Politia 
Cluj, Tkv (Sl.)

10. BOCIAN SUS ANA si BO-
CIAN ANA ISABELA, domiciliati 
in Cluj, Str. Gelu Nr. L Buletinul 
de înscriere si Dovada de Minori, 
eliberate de Bir. Pop. a Politie 
Cluj in anul 1946. Tkv (SI.)

R. P. R. Judecătoria Populara Ur
bana Cluj. Nr. 593—1950. CITATIE. 
Daezo Iuliu, cu domiciliu necunoscut 
este citat la aceasta Judecătorie, par
ter, camera 25. pentru ziua de 14. 
Martie 1950 ora 8. dim. ca parat in 
cauza do divorț intentata de soția 
sa Daezo Gnbriela nasc. Ritter. In 
caz de neprczentnra judecata se va 
face in. lipsa Judecător (ss) Rusu 
Octavian grefier (ss) Moldovan Va
sile, L. S. 170

R.P.R. Tribunalului JudetaJol 
Satu-Maré. Dós. Nr. 32—1950, 
EXTRAS din sentința civila Nr. 
41—1950. Tribunalul prin sentința 
civila Nr. 41—1950 a» constatat, ca 
Pleîner losif, fost domiciliat in 
comuna Botiz, județul Satu-Mare> 
la data de 13 Ootomvrie 1943 a 
decedat in U.R.S-S. localitatea 
Rudne Metsenja. Data si pronun
țata in ședința din 23 Ianuarie 
1950. Președinte (ss) C. Merisor. 
Grefier-iprincipal: (ss) MagU- 
reanu, L, S.

R.P.R. Judecartoria Populara Ur
bana Cluj. Dos. Nr. 5600—1949. 
CARTE DE JUDECATA CIVILA 
Nr. 5600—1949. Admite acțiunea 
civila de divorț intentata de reci. 
Jankó Ileana nasc. Bartha. dom- 
Cluj Str. Kossuth 14, contra pa
ratului Jankó Iuliu, fost domici
liu Cluj, azi necunoscut. Declara 
desfăcută casatoria încheiata intre 
susnumitii la data de 4 Ianuarie 
1941 in fata ofițerului stării civile 
Cluj sub Nr. 13. Divorțul se pro
nunța in favoarea reclamantei. 
Obliga pe paratul Jank4 Iuliu sa 
plateasca Statului suma de 4000 
Lei taxa de fiscale, reclamanta 
servindu-sa in proces de act de 
paupertate. Cu apel. Data si pro
nunțata in ședința publica azi 12 
Ianuarie 1950. Judecător: L, De- 
cusara. Asesori populari: E. Ilyés, 
E. Porumb. Grefier: D. Hrib. L. S.

R. P. R. Dos. Nr. 333—1950. Tribu
nalul Satu Mare, Camera de consi- 

. liu din 14 Februarie 1950. Prin sen
tința civila Nr. 77 din 14 Februarie 
1959. Folacsek Adela nasc. 3. 301. 
1933 fost dom. in Satu Mare, a fost 
declarat mort pe data de 9 Maiu 
1945. Președinte (ss) C. Marisor, Gre- 
fier-Principal (ss) P. Magurean.

R N. K. Nr. 331—1950. Trlbunaln*  
Satu Mare, Camera de consiliu din 
14 Februerie 1950. Prin sentințe ci
vila Nr. 78 din. 14 Februarie 1950. 
Löwy Serena nasc. 23. V. 1935. fost 
dóm. in Satu Mare, a fost declarat 
mort pe data de 9 Maiu 1945. Pre
ședinte (ss) C. Marisor, Grefier- 
Principal (ss) P. Magurean.

pi Mély fájdalommal tudat-

1

Ie3

jak. hogy a forrón szere
tett feleség. édesanya, 
nagyanya és rokon

CASSIAN JÁNOSÁÉ 
szül. Chlra Mária 

1950 február 19-én este .1° 
órakor hosszú és súlyos 
szenvedés után elhunyt.

Tcmctrec február 21-én 
délelőtt 11 órakor 
házsongárdi temető 
kápolnájából.

A gyászoló

Jcsz a 
nagy-

•család

fel3

i

R. P. R. Judecătoria Populara 
Mixte Turda. CITATIE. Nr. 473— 
1950 Jug» loan, domiciliat in loc 
necunoscut, este citat la aceasta in
stanța, camera Nr. 9, pentru ziua de 
8, luna Martie 1950, ora 8 in calitate 
de parat in cauza de divorț, cu so
ția sa Juga Irina. In caz d« nepre- 
zentare judecata se va face in lipsa. 
Judecător (ss) Tofanel, Grefier (ss) 
Vaslle Isdrail. 3375
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Szerkesztőség: Horea-ut 8. H. eme
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